
هم
ه د

مار
ش هشتــاد

وهشـت

ـــــت و  بيس ــــــريه  نش
جشنواره  ــتـــمين  هش
تئاترفجر ــي  بين المللــ

11بهمن 1388

گاليله-عكس:مرتضياتابكي

پرده آخر برای جشنواره 
ــتم هـــش و  ــــت  بيس
ــت تئاتر ايران بزرگداش

حالاديگرب�درود...

ج��شن���واره،اعتب��اروحيثي�ت
وزارتفره��نگوارش��اداست

حسـيــنپارســايــي:

دكترسيدمحمدحسيني،وزيرفرهنگوارشاداسلامي:

باتقديرازپنجهنرمندتئاتربرگزارميشود



نشريه بيست و هشتمين جشنواره بين المللي تئاترفجر
The 28th Fadjr International Theater Festival

13
88

اه 
���

م��
من 

���
به

م 
ده

ياز
ه-

�نب
ش�

-يك
م 

ه��
ه د

�ار
م��

ش��

E d i t o r i a l

س�������رمق���ال����ه

2

زندگی در هوای تئاتر ایران هم عالمی دارد. آدم ها، فضا، بودجه، شرایط، روابط، 
مناس��بات و خلاصه همه چیز، خاص تئاتر اس��ت. تئاتر هم مترادف است با پاداش 
رنجی كه به بها دهند، نه به بهانه و بهای آن چیزی نیست جز تحمل رنج حاصل از 
همه كاستی ها و نیستی ها و بداخلاقی ها و سوء تفاهم ها و هزار »های« دیگر. اما این 
بها به یك شرط پس انداز مي شود برای پرداخت پاداش و آن شرط، عاشقی است. در 

همین جشنواره تئاتر فجر خودمان عاشقی را مي شود در اشكال مختلف دید. 
اجرای عاشقانه

 این گونه اجرا عبارت است از تبدیل نمایشنامه به نمایش در ظرف زمانی اندك، 
بدون امكانات كافی، با بودجه فقیرانه و ش��رایط س��خت كاری، آنچنان كه سرت بر 
تی��رك صحنه بخورد ولی تا پایان اجرا منش��ی صحنه بمانی و كارگردان هم بویی 
از دردت نب��رد و در پایان اجرا از ش��دت درد، خون به گل��و بیاوری تا بتوانی توقع 

تماشاگر عاشق را پاسخگو باشي.
تماشاي عاشقانه

عبارت اس��ت از تماشاگری كه حاضر است، از هزار طریق بلیت یك یا چند اجرا 
را به دس��ت آورد و با روش های ماتریكس��ی از این سالن به آن سالن رفته، از صف، 
با شماره صندلی، بی شماره صندلی، خبرنگاری، وی آی پی و حتی ورودی داوران 
و كاركنان خود را به داخل س��الن ها بكش��اند و یك اجرای عاش��قانه را تماشا كند. 
البته در این راه از جان هم دریغ نكند و اگر لازم شد خون رقیب و رفیق را بریزد 

و خستگی این همه كار طاقت فرسا را بر سر راهنمایان سالن خالی كند. 
خستگی عاشقانه 

خس��تگی عاشقانه یعنی آنچنان خس��ته كه نه حرف كسی را بشنوی و نه كسی 
حرف تو را بفهمد. خستگی ای كه آنچنان سوءتفاهم ایجاد كند كه دعواهای بزرگ 
بر س��ر هیچ اتفاق بیفتد. دعوای كارگردان با مس��ئول سالن، عوامل نمایش با گروه 
فنی و نور، مس��ئول سالن با تماشاگران، تماشاگران با خودشان و الخ؛ خستگی كه 

نتیجه اش دعواهای عاشقانه باشد. 
دعواهای عاشقانه 

دعواهایی بر سر اجرای عاشقانه، تماشاگری عاشقانه و حاصل خستگی عاشقانه و 
مولد دعواهای عاشقانه بعدی. در برخی موارد هم دیده شده دعواهای عاشقانه بر سر 
عنصر جدیدی با عنوان جلوه گری راهنمایان سالن و بر اثر تركیب و تجزیه بی مورد 
صف های مختلف رخ مي دهد. این گونه دعوا را باید دعوای حاصل از س��الن گردانی 
عاش��قانه دانس��ت.  به هر تقدیر پرده عاش��قانه های بیست و هش��تمین جشنواره 
بین المللی تئاتر فجر نیز امروز با اعلام برگزیدگان پایین مي افتد و پرده بیس��ت و 

نهمین دوره جشنواره از فردای امروز با عاشقان تازه نفس بالا مي رود.
ان شاءا...

عاشقانه های
 تئات�����ر اي����ران

مديرمسئول: حسین پارسایی
سردبير: علي اكبر عبدالعلي زاده

معاون سردبير: مریم فلاح
دبير تحريريه و مدير اجرايی: عباس عبدالعلي زاده

مدير هنري: علي رستگار
تحريريه: زهرا شایانفر، رضا آشفته، احمد محمداسماعیلی، علي شمس، بهاره برهانی، سید 

محسن حسن زاده، احسان هوشیارگر، محمدحسین لواسانی، سمیرا محمدی و عسل آذر پور
معرفی آثار: رضا آشفته ، سید محسن حسن زاده 

ويراستار: محمد عبدعلی
برگردان به انگليسی: منور خلج

برگردان به فارسی: حسین شاكری
صفحه آرا:مهدي میرحسیني

عكس: حسن هندي
با همكاری: امیر خلوصی و اكبر ترابی

با همراهی : مسعود پاكدل، محمدرضا سلطانی
عكس روز: رضا معطریان 

با همكاری: میلاد پیامی، شكوفه هاشمیان، مهدی حسنی، رئوفه رستمی، ناصر 
عرفانیان ، مانی لطفی زاده، رضا موسوی و احمد نشان 

آرشيوعكس: محمد تهرانی
امورانفورماتيک: مهدی عبدالعلی زاده

نمونه خوانی و تصحيح: ساعد وثوقي با همكاری فریبا ولي نژاد، معصومه مهدوی و 
بهناز ولی نژاد

حروف نگار: ساناز صالحی ، علیرضا حسین زاده نیاري 
ناظر چاپ: محمد علی بهستانی 
ليتوگرافی و چاپ: گنجینه هنر

با سپاس از همكاري: جلال تجنگي، محمد اطبایی و محمدرسول صادقي
www.theater.ir :سايت ايران تئاتر

www.fitf.ir :سايت بيست وهشتمين جشنواره بين المللي فجر 

نشريه بيست و هشتمين 
جشنواره بين المللي تئاترفجر

علياكبرعبدالعليزاده

تالارهاي نمايش در آخرين روز جشنواره

فردوسي
»اپراي مولوي« شب گذشته نیز با 
حضور جمع��ي از هنرمندان تهران و 

شهرستان ها اجرا شد. 
در ای��ن اج��را، ع��لاوه ب��ر معاون 
مال��ي- اداري وزیر فرهنگ و ارش��اد 
اس��لامي، مهمانان خارجي جشنواره 
از اس��توني، اعضاي گروه هرمزگان، 
حس��ن دادش��كر، جمش��ید نوایي و 
تع��داد دیگ��ري از هنرمن��دان تئاتر 

حضور داشتند.
تماشاخانه ايرانشهر

در این شب، نمایش »میز« از كشور 

لهستان دو اجراي پرازدحام داشت.
 در جمع تماش��اگران این نمایش 
ك��ه حدود 70 ت��ن از آن ها خبرنگار 
بودن��د، دكت��ر قطب الدی��ن صادقي، 
سهراب س��لیمي، مس��عود فراستي، 
رض��ا صابري، اس��ماعیل خل��ج و ... 
دیده مي ش��دند. روابط عمومي تالار 
همچنی��ن خبر داد در هر اجراي این 
نمایش، نزدیك به 300 نفر در تالار از 
آن دیدن كرده اند.  مریم یوسف تأكید 
كرد: در هر اجرا، تلاش كردیم تمامي 
تماش��اگران وارد س��الن شوند. حتي 
براي گروه هاي شهرس��تاني كه بلیت 

در اختیار نداشتند، این امتیاز را قائل 
شدیم كه نمایش ها را ببینند.

نمایش هاي ایرانش��هر دیروز با 45 
دقیقه تأخیر روي صحنه رفتند.

خانه نمايش
خانه نمایش اداره تئاتر شب گذشته 
میزبان نمایش »این عسل شهد گلي 
خونین است« به كارگرداني محسن 
رنجبر بود كه قرار اس��ت از سه شنبه 
13 بهم��ن اجراي عمومي خود را در 

همین سالن شروع كند.
این نمایش نیز با اس��تقبال خوب 

تماشاگران روبرو شد.

شمارش معكوس برای بهترين نمايش از نگاه تماشاگران

ام��روز در مراس��م اختتامی��ه آخری��ن نتیج��ه آمار 
تماش��اگران تئاتر اعلام خواهد ش��د تا بهترین نمایش 
ایران��ی و بهترین نمایش خارجی بیس��ت و هش��تمین 
جشنواره تئاتر فجر براساس انتخاب تماشاگران معرفی 
ش��وند . با اعلام این نتیجه ، دو نمایش برگزیده مردمی 
در مراس��م اختتامی��ه جوایز خ��ود را دریافت می كنند. 
طبق آخرین نتایج اعلام ش��ده كه مربوط به روز جمعه 

گذشته است ، نمایش »گل« به كارگرداني یاسر خاسب 
با امتیاز4/40 از ایران و نمایش »دكتر فرانكشتاین » به 
كارگرداني سالواتوره تراماچره و فابریزیو پوگلیزه با امتیاز 

2/44 از ایتالیا در صدر جدول قرار داشتند .
با توجه به آمارگیري روز گذش��ته باید منتظر ماند و 
دید آیا  آثار به اجرا درآمده در روز پایاني توانسته آمار 

فوق را تغییر دهد یا نه؟ 

گل

دكتر فرانكشتاين
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پرده آخر برای جشنواره بيست و هشتم
مراسم اختتامیه بین الملل 
بیست و هشتمین جشنواره 
بین المللی تئاتر فجر ساعت 
19 روز 11 بهم��ن در تالار 
وحدت برگزار می شود. این 
مراسم با كارگردانی محمد 
حی��دری، طراح��ی صحنه 
احم��د كچه چیان و اجرای 
محمد سلوكی به مدت 90 
دقیقه برگزار خواهد شد تا 
برگزیدگان جشنواره از دید 
داوران مس��ابقه بین الملل، 
منتقدان جهانی و مخاطبان 

تئاتر معرفی شوند.
محمد حیدری به نش��ریه 
روزانه جش��نواره گفت: »در 
فهرست برنامه های اختتامیه، 
معرفی جایزه مردمی كه برای 
اولی��ن ب��ار به ی��ك نمایش 
ایرانی و یك نمایش خارجی 
اهدا می ش��ود، معرفی جایزه 
منتقدان جهانی در 7 بخش 
مس��ابقه  بخ��ش  جای��زه  و 
را  بخ��ش  در 8  بین المل��ل 
داری��م. از دیگ��ر برنامه های 
 این روز مراس��م بزرگداشت 

پنج هنرمند صاحب نام تئاتر 
ك��ه در همی��ن نش��ریه نام 
آنه��ا ذك��ر ش��ده و تقدیر از 
ای��رج راد و داریوش فرهنگ 
پیشكس��وت  كارگ��ردان  دو 

جشنواره خواهد بود.«
وی در خصوص كارگردانی 
ای��ن مراس��م گف��ت: »تمام 
بخش  ه��ای برنام��ه كوتاه و 
ب��ه ش��كل نمایش��ی تنظیم 
ش��ده اند. ب��ه ای��ن ترتیب با 
طراحی خاصی كه برای اولین 
بار ب��رای بخش هاي مختلف 
اختتامی��ه انجام ش��ده، 90 
دقیقه بدون خس��تگی برای 

خواهیم  برنامه  تماش��اگران 
داشت.«

تئات��ر،  كارگ��ردان  ای��ن 
نویس��نده  بخش  ه��ای ای��ن 
برنام��ه را حمیدرضا آذرنگ 

معرفی كرد.
آذرنگ نیز در توضیح بخش 
نوش��تاری این مراسم گفت: 
»گذشته از سرتیترهایی برای 
مجری برنامه، قطعاتی را نیز 
برای بخش بزرگداشت تنظیم 
كرده ام كه از یادداش��ت های 
كتاب جش��نواره اس��تخراج 

نموده ام.«
احمد كچه چیان نیز دربارة 

این مراس��م  طراحي صحنه 
توضیح داد: »تمام تلاشمان 
را كرده ایم ت��ا این اختتامیه 
شبیه هیچ اختتامیه اي نباشد  
در عین ح��ال، كاملًا تئاتري 

باشد.«
او اف��زود: »حداقل 8 یا 9 
ب��ار صحنه عوض مي ش��ود 
ول��ي هی��چ ورود و خروجي 
دل  از  تغیی��رات  نداری��م. 
صحن��ه اتف��اق مي افت��د و 
دیواره ها از حالتي به حالت 
دیگر تبدیل مي ش��وند. این 
تغیی��رات به وی��ژه در بخش 
بزرگداش��ت ها چش��مگیرتر 
كوشیده ایم صحنه  مي شود. 
به نسبت حرفه و تخصص هر 
یك از این چهره هاي تئاتري 
تغیی��ر كن��د.« كچه چی��ان 
ك��رد:  تاكی��د  همچنی��ن 
»تلاشمان را كرده ایم كه به 
سمت یك مفهوم برویم كه 
از نظر بصري نیز زیبا باشد.« 
بیست و هشتمین جشنواره 
بین المللی تئاتر فجر امروز به 

كار خود پایان می دهد.

شب گذشته اجراي دوم نمایش »خدا در آلتونا حرف می زند« 
به افتخار دس��ت اندركاران نش��ریه روزانه به روی صحنه تالار 

ایرانشهر رفت.
مس��عود دلخواه، كارگ��ردان و محمد ابراهیمیان نویس��نده 
نمای��ش با اعلام اینكه این دوره از جش��نواره بین المللی تئاتر 
فجر به واس��طه تلاش دست اندركاران نشریه روزانه به درستی 
به آینده تاریخ تئاتر سپرده می شود، به دلیل پوشش فوق العاده 
اخب��ار و رویدادهای جش��نواره، اطلاع رس��انی دقیق در مورد 
نمایش ه��ا، توجه به تمامی بخش ه��ا و نمایش های حاضر در 
جشنواره، عرضه به موقع و فضای بصری چشم نواز نشریه روزانه 
اجرای جش��نواره ای تئاتر »خدا در آلتونا حرف می زند« را به 

تمامی همكاران نشریه روزانه هدیه كردند. 
ابراهیمیان همچنین در گفت وگو با خبرنگار ما ابراز امیدواری 
كرد روند اجرای نمایش ها به افتخار اهالی رسانه با این حركت 
آغاز ش��ود و تداوم یابد تا هنرمندان تئاتر بتوانند اینگونه دین 

خ��ود را به روزنامه نگاران، خبرنگاران، نویس��ندگان و مدیران 
رسانه ای كه توجه ویژه ای به تئاتر دارند، ادا كنند.  

این نخستین بار است یك نمایش از آثار جشنواره بین المللی 
تئات��ر فجر به افتخار نش��ریه روزانه جش��نواره به روی صحنه 

می رود.

تقدير از همكاران ستاد جشنواره 
دفت��ر دبیرخانه جش��نواره تئاتر فجر 
ای��ن روزه��ا یكی از پ��ر رفت وآمدترین 
واحد های جشنواره بود؛ مركز فرماندهی، 
هماهنگ��ی، تصمیم گیری و درعین حال 
پای��گاه اصلی مستندس��ازی اتفاق هاي 
جش��نواره، از س��ایت گرفت��ه تا عكس 

و فیلم.
مردان ساختمان شماره 2 عبارتند از: 
ج��واد رمضان��ی، علی نجفی، محس��ن 
بابایی، محمدرضا جودی، داوود قطاعی، 
محمد حمیدزاده، رسول راستگو، محمد 

پناهی و اسماعیل راستگار كه تلاششان 
را قدر می نهیم!

انجمن هنرهای نمايشی
كدام حرك��ت تئاتری می تواند برگزار 
ش��ود ب��دون آن ك��ه نام��ی از انجم��ن 
هنرهای نمایش��ی ایران به میان نیاید. 
قرارداده��ا، كمك هزینه ه��ا، اعتبارات 
لازم و پش��تیبانی مالی جشنواره بزرگی 
چون تئاتر فجر با تلاش جمعی اعضاي 
این انجمن انجام ش��د. حس��ین راضی، 
قاسم مرادی، س��یدنوید حسینی، امیر 
بهادر حجازی، محبوب��ه باباخانی، الهام 

یعقوبی و زهرا غربالی، خس��ته نباش��ید 
نشریه روزانه بیست وهشتمین جشنواره 

بین المللی تئاتر فجر را پذیرا باشید!
ب�ه آنها ك�ه مج�ال كوتاهمان به 

بلنداي همتشان نبود
مي دانی��م كه جش��نوارة تئاتر فجر بر 
قامت همت زنان و مرداني اس��توار شده 
ك��ه گردون��ة آن را به مقص��د همراهي 
مي كنند. تمامي دوس��تان و همكاراني 
كه با تئاتر بیست و هشتم فجر همكاري 
داشته اند و مجال یاد و نام و تلاششان را 

نیافتیم. دست مریزاد، خدا قوت! 

تقدير ازتمامي دوستان و همكاراني كه با تئاتر بيست و هشتم فجر همكاري داشته اند

حالا دیگر سال هاس��ت كه بهار تئاتر از دل زمستان سر 
برمي آورد. حالا سال هاس��ت كه شكوفه ها در دل زمستان 
صحنه ها را رنگین مي كنند. نوروز زمستاني ما از راه رسیده 
و آسمان گره از پیشاني مي زداید و صحنه گردانان پرشورتر 
از همیشه مشغول اند و من دلتنگ، دلتنگ آن زمستان كه 
آغاز ش��كوفیدن بهار در تن مش��تاق من بود و به موهبت 
باغبان هستي، در گوش��ه اي از باغِستانِ هنر سر برآوردم 
و به اس��م صدایم كردند همس��ایه ها و همساقه هایم تا هر 
زمستان سهم كوچكي از بهار باشم بر صحنه هاي بي تكلف 
عش��ق، یادش بخی��ر ...  چه تلاش بي ح��د و حصري كه 
حضورمان لطمه زنِ شعوري نباشد و صدایمان آن قدر رسا 
كه برسد به آخرین نفر، همپاي اولین ها. یادش بخیر، چقدر 
همسرایي كردیم كه یك صدا باشیم و هم نفس، چقدر بهانه 

مي تراشیدیم كه بي بهانه دوست بداریم. یادش بخیر... 
و حالا دیگر سال هاس��ت كه هر زمستان دلم براي بهار 
خودم تنگ مي ش��ود، براي آن روزها كه نه دبیر و مدیر و 
رئیس بودم و نه این همه تنها ... حالا دیگر سال هاست كه 
دلتنگ همان سلام هاي بي دغدغه و بدرودهاي بي حاشیه 
هستم، همان نگاه هاي بي توقع و همان صداهاي بي تمنا... 
حالا دیگر سال هاس��ت ك��ه آرزومند رس��یدن صدایم به 
تالارهاي نمایشي هستم و نه آن سوي میزها ... حالا دیگر 
سال هاست كه دلم براي خودم تنگ مي شود، براي تو، براي 
كسي كه نه براي كسي، كه تنها به رسم رفاقت بي دلیل به 
سراغم بیاید، بي دلیل به اسم صدایم كند و بي بهانه حالم را 

بپرسد تا دوباره آغاز شوم. حالا دیگر سال هاست ...

حسين پارسايي

د...
درو

گرب
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ح

یعن��ي ن  ی��را ا ت��ر  تئا ر  ا ز ب��ا مخف��ف   I .T .M"
 IRAN THEATER MARKET است.

توجه به ریتم حركت به عنوان یكي از عناصر اصلي تئاتر 
و انعطاف پذی��ري در طراحي حروف از نكات قابل توجه در 

طراحي لوگوي بازار تئاتر است.
همچنین نوع طراحي سال 2010 به عنوان اولین سال 
افتت��اح بازار و تأكید روي ح��رف T كه تداعي صورت را 
نیز مي كند و اس��تفاده از الِمانِ دست )با نشان برخاستن( 
در ابتدا و انته��اي طرح، تركیب نهایي این لوگو را فراهم 
مي سازد؛ چرا كه دست نقش بسیار مهمي در حركت یك 
بازیگر دارد. ش��هلا كوهس��تاني، طراح لوگ��وي بازار تئاتر 
ایران، طراحي پوس��تر نمایش هایي چون »این فصل را با 
من بخوان«، »خداي كشتار«، »شب مویه ها، »غزل كفر«، 
»ك��وچ در كوچ«، »بهتری��ن مامان این حوالي« و طراحي 
پوستر جشنواره ها و همایش هاي منطقه اي و سراسري از 
جمله تئاتر مقاومت و آیین هاي عاش��ورایي را در كارنامه 

خود دارد.
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با اعلام دلخواه و ابراهيميان
اجرای نمايش »خدا در آلتونا حرف می زند« 

به نشريه روزانه جشنواره  تقديم شد

اجراي ويژه براي گاليله
نمایش »گالیله« به كارگرداني داریوش فرهنگ، امروز 11 
بهمن، س��اعت 16 در تالار اصلي مجموعه تئاتر  ش��هر یك 

اجراي ویژه خواهد داشت.
 این نمایش كه قرار بود شب گذشته در تالار اصلي مجموعه 

تئاتر شهر اجرا شود، با وجود آماده بودن صحنه و بازیگران، 
به دلیل بروز مش��كلي براي یكي از بازیگران اصلي اش، روي 
صحن��ه نرفت. بلیت  روز گذش��ته این نمای��ش براي اجراي 

امروز اعتبار دارد.



گ�����������و گ�����ف��������تو

نشريهبيستوهشتمينجشنوارهبينالملليتئاترفجر
The 28th Fadjr International Theater Festival
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I n t e r v i e w s

ل�وان ختاگوري كه 
جش�نواره  دوم  روز  در 
سرپرستي كارگاه »زبان جديد 
براي تئاتر معاصر« را در تئاتر شهر 
برعهده داش�ت، در گروه داوران 
مسابقه بين الملل نيز جشنواره 
بيست و هشتم را همراهي كرد. 
ل�وان ختاگ�وري داراي م�درك 
دكت�راي مطالعات تئاتر جهان و 
كارشناسي بين المللي در رشته 
مطالعات تئاتر و سياست گذاري 

فرهنگي است.
قب�ل از اين كه به ايران بياييد 
از تئات�ر اي�ران چ�ه ش�ناختي 

داشتيد؟
براي دومين بار است كه در ايران 
هس��تم، به دليل اين كه از سن 16 

سالگي به مطالعه تئاتر پرداخته ام از 
تئاتر اكثر كشورهاي دنيا اطلاع دارم؛ 
البته آگاه��ي در مورد تئاتر ايران به 

خاطر حضور قبلي ام جامع تر است.
ب�ه نظرت�ان جش�نواره تئاتر 
امس�ال نسبت به س�ال گذشته 

چه تفاوت هايي دارد؟
نكته قابل مش��اهده اي كه موجب 
ايجاد تفاوت مي شود اشكال مختلف 
تئاتري است كه هميشه مورد توجه 
نسل هاي مختلف بوده است. اما مسأله 
تفاوت جشنواره امسال با سال گذشته 
در مقوله بازار تئاتر نهفته است كه بايد 
آن را يك شروع خوب و خلاقانه براي 
حضور بين المللي دانست. خوشحالم 
كه تمام گروه هاي ايراني با تجهيز به 
سيس��تم ارتباط رايانه اي، در آن جا 

حضور داش��تند. اين بيانگر آمادگي 
آن ها براي مبادله و همكاري با ديگر 
كشورهاس��ت و همين طور نشان  از 

امكان رشد آن ها دارد.
جايگاه جشنواره تئاتر فجر را 
در ميان جشنواره هاي تئاتر ديگر 

كشورها چگونه مي بينيد؟
در مقايسه با كشورهاي اسلامي، 
جشنواره تئاتر فجر يكي از مهم ترين 
و قديمي ترين جش��نواره هاي تئاتر 
به ش��مار مي آيد. اي��ن مطلب قابل 
اهميتي است كه جشنواره اي به اين 
سبك شكل گرفته و برگزار شود. به 
اعتقاد من جش��نواره ها گزينه هايي 
هس��تند براي گفتم��ان فرهنگي و 
بهتري��ن فرصت را براي رش��د تئاتر 
بومي و منطق��ه اي فراهم مي آورند. 

براي مثال، »اپراي مولوي« از بهروز 
غريب پور، نه تنها يك نمايش بسيار 
خوب در جش��نواره امسال است كه 
مي تواند اثر فوق العاده و قابل توجهي 
براي ديگر جشنواره هاي دنيا نيز باشد. 
همچني��ن اين گونه آث��ار مي توانند 
سفيران خوبي براي معرفي فرهنگ 

ايراني باشند.
در ارزيابي آثار بخش بين الملل 
انتخ�اب  ب�راي  عوامل�ي  چ�ه 

داشته ايد؟
داوري تنه��ا كار خ��دا اس��ت و 
حيطه اي براي تشخيص اين مسأله 
وج��ود ندارد. مهم خلق يك هنر در 
سطح بالا است. اگر هنر واقعي وجود 
داشته باشد، چيزي به عنوان زبان و 

كشور متفاوت اهميت ندارد. 4
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با اپون ماري هلن رنه فرانكنه، آث

داور بخش بين الملل جشنواره، 
پيرام�ون جذابيت ه�ای حضور 
داوری جش�نواره  و  اي�ران  در 
بين المللی تئاتر فجر به گفت وگو 
نشس�تيم. او اي�ران را از طريق 

دوستان ايرانی اش مي شناسد. 
درباره تئات�ر ما قبل از اين كه 
به اي�ران بياييد، چه ش�ناختي 

داشتيد؟
اطلاعات زي��ادي از تئات��ر ايران 
نداشتم. آنچه بود از طريق حرف هاي 
دوستان ايراني ام كه با من همكاري 
مي كنن��د، به وجود آمده بود. با يك 
ذهن س��فيد و پاك آمد م تا با ديدن 
نمايش ها آگاهي و شناخت پيدا كنم. 
به دليل زمينه  كاري ام كه همكاري 
با مؤسسه توليد تئاتري براي يافتن 
هنرمندان جوان است، ذهني كنجكاو  
در من وجود دارد. جوانان بااستعدادي 
كه كارهاي خوبي انجام مي دهند، اما 
به واس��طه  جوان بودنشان شناخته 
نمي ش��وند. علاوه بر اين نيز دوست 
داشتم اهميت دادن كشورهاي ديگر 
به نيروهاي جوانشان را ارزيابي كنم. 
پس از دي�دن نمايش ها، تئاتر 

ايران را چطور ديديد؟
نمايش هاي روشنفكرانه،  هدفمند و بسيار عميقي ديدم. آنچه كه اين جا 
در مورد نمايش��نامه ها و كارگرداني نمايش ها مشاهده كردم، يك جور 
س��نت كاري اس��ت. با اين وجود، در كنار آن  تئاترهايي هم ديدم كه با 
نمايشنامه هايي از شكسپير مثل »مكبث« كار شده اند. اين سطح تنوع 
گس��ترده اي را نشان مي دهد كه بسيار قابل اهميت است. با اين وجود، 
تئاتر ايران هنوز در قسمت هايي مثل دكور، نه به عنوان يك پس زمينة 
پشت سر بازيگر بلكه به عنوان يك شخصيت در اجرا، ضعف هايي دارد 
كه بايد بيشتر به آن پرداخته شود تا رشد پيدا كند. اين موضوعي است 
كه نمونه هاي آن در ساير نقاط دنيا وجود دارد؛ تئاترهايي كه بدون تكيه 

به بازيگر اجرا مي شوند.
جشنواره تئاتر فجر را چه طور ارزيابي مي كنيد؟

در ميان اجراها نمايش هايي بودند كه دوست داشتم، تا آن حد  كه 
از آن ها دعوت كنم در كش��ورم به اجرا بپردازند. مي توانم آينده اين 
گروه ها را تصوركنم كه چه كار هايي روي صحنه مي توانند انجام بدهند 
و موفق به طي چه مراحلي مي ش��وند. ام��ا در مورد بخش بين الملل 
نمي دانم چرا چنين نمايش هايي در اين بخش به اجرا مي روند. درواقع، 
تصوري كه من از اين قسمت دارم با آنچه در حال وقوع است، كمي 
متفاوت است. اگرچه بعضي از آن ها خوبند، اما برخي ديگر در سطح 
بخش بين الملل جش��نواره نيس��تند و مي ش��د آثار بهتري را به طور 

مثال از اروپا دعوت كرد. 

برايان دال�ي، تهيه كننده، 
نويسنده، كارگردان، بازيگر 
و مدير گروه نمايش »ويلچ«، 
بين المل�ل  بخ�ش  داوري 
بود.  جش�نواره را عهده دار 
ب�ا اي�ن هنرمن�د كانادايي 
درباره جش�نواره تئاتر فجر 
و تجرب�ه حضورش در ايران 

به گفت وگو نشستيم.
پي�ش از اين حض�ور، چه 
اي�ران  تئات�ر  از  آش�نايي 

داشتيد؟
بدون هيچ پيش زمينة ذهني 
به ايران آمدم  تا با ذهني بكر و 

خالي  به ارزيابي بپردازم. 
جايگاه جشنواره تئاتر فجر 
در ميان ديگر جشنواره هاي 

تئاتر جهان چگونه است؟
به نظرم، عادلانه نيست يك 
جش��نواره را ب��ا جش��نواره اي 
ديگر مقايس��ه كنيم، چون هر 
جش��نواره اي مطابق با فرهنگ 
جامعه خود بوده و با كشورهاي 
ديگر متفاوت اس��ت. جشنواره 

فجر از نظر ش��رايط فيزيكي و وس��عت با جشنواره هاي ديگر 
قابل مقايس��ه اس��ت، اما مقايس��ه محتواي��ي و كيفيت آثار 
حاضر در آن عادلانه نيست. آنچه توجه مرا به خودش جلب 
كرد ش��عار »تئاتر براي همه« بود. اين س��خن فوق العاده اي 
اس��ت زيرا نشانگر آن اس��ت كه همه نوع نمايشي براي همه 
ن��وع س��ليقه اي وجود دارد. نكته قاب��ل توجه و جالب در هر 
جشنواره اي غافلگيری مخاطبان است. بروشورهاي اطلاعاتي 
كه براي گروه هاي نمايشی در نظر گرفته شده است و هنگام 
ورود به سالن داده مي شود، يا كاتالوگ جشنواره كه روز اول 
در اختي��ار مخاطبان قرار گرفت و خلاصه اي از نمايش ها به 
بيننده ارائه شد و به ويژه انتشار نشريه روزانه كه فراتر از تصور 
اس��ت، تماش��اگر را در انتخاب آثار كمك مي كند تا نمايشي 

مطابق با ذائقه خود برگزيند. 
با ديدن نمايش ها، نظرتان در مورد تئاتر ايران چيست؟

سطح تئاتر و جشنواره ايران بسيار بالا است. در اين جا، افراد 
بااس��تعداد و با مهارت زيادي هس��تند كه با وجود فضا براي 

كارهاي بهتر، به راحتي مي توانند ديده شوند.
چه عواملي براي انتخاب خود داريد؟

اين طور نيس��ت كه هر يك از اعضاي هيات داوران به يك 
بخش خاصي  بپردازد و تنها يك قس��مت را داوري كند. اگر 
بخواهي��د نظر هرك��دام از داوران را جداج��دا بدانيد، بايد به 
پيش��ينه  و حيطة كاري ش��ان كه از دنياهاي مختلف تئاتري 

مي آيند، دقت كنيد.

در مقايسه با 
كشورهاي اسلامي، 
جشنواره تئاتر فجر 
يكي از مهم ترين 
و قديمي ترين 
جشنواره هاي تئاتر 
به حساب مي آيد

لوانختاگوري،داوربخشبينالملل:

بازار تئاتر،شروعي خلاقانه براي حضور بيــن المللي

 در جشنواره فجر
آنچه كه توجه مرا به 
خودش جلب كرد، شعار 
»تئاتر براي همه« بود

تئاتر ايران در 
قسمت هايي مثل 
دكور، نه به عنوان 
يك پس زمينة پشت 
سر بازيگر بلكه به 
عنوان يك شخصيت 
در اجرا، هنوز 
ضعف هايي دارد  
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نشريهبيستوهشتمينجشنوارهبينالملليتئاترفجر
The 28th Fadjr International Theater Festivalبي���������نال�������ملل

I n t e r n a t i o n a l

در خلال برگزاري 
جشنواره و در فرصت هايي 
كه گاهي دست مي داد، 
با مهمانان خارجي به 
گفت وگو پرداختيم. گزارش 
پيش رو گزيده اي از اين 
گفت وگو ها است. آنچه 
در اين گزارش بيشتر به 
چشم مي خورد، تغيير 
نگاه مهمانان خارجي 
نسبت به تئاتر كشورمان، 
قبل و بعد از حضورشان 
در ايران است. سخنان 
يوزف ماركوكي كارگردان 
نمايش »بابل«، آندره پينيا 
كارگردان نمايش »پازي«، 
شوقاكات گالستيان 
بازيگر نمايش »رنگ ها«، 
فرانچسكو گاندي، 
نويسنده و كارگردان 
نمايش »پروانه ها«و 
ايرينا آندريوا بازيگر 
»فانتوميستريا« بيش 
از ديگران جلب توجه 
مي كند. اين گفت وگوها 
توسط عسل آذرپور تهيه و 
تنظيم شده است. 
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ايرينا آندريوا، بازيگر با سابقه  روسي در 
نمايش »فانتوميستريا«، علاوه بر بازي، 
دس��تيار كارگردان گروه »نووگو فرونتا« 
از جمهوري چك نيز اس��ت.  او كه برای 
اولين بار اس��ت به جش��نواره تئاتر فجر 
آم��ده، می گويد: پيش از اين، ايران را به 
تاريخي مي شناختم؛  واسطه  كتاب هاي 
ت��ا به حال نه تئاتري از ايران ديده  بودم 
و نه اطلاعي از سبك تئاتر ايراني داشتم. 
جالب اس��ت كه يكي از دوستانم كه به 
ديدن تئاتر »اتللو« رفته بود، بسيار از آن 
تعريف مي كرد و من به شدت از آن سبك 
خوشم آمد. ايرينا آندريوا تجربه حضور در 
مقابل مخاطب ايرانی را بكر می داند و با 
اش��اره به اين كه قبل از اجراي نمايش، 

استرس زيادي داش��ته است، مي گويد: 
به خصوص، براي صحنه هايي كه بازيگران 
بايد به ميان تماشاچيان بروند و اين كه آيا 
تماشاگران پذيراي اين بخش خواهند بود 

يا نه استرس داشتم.
 در اولين اجراي گروه، در صحنه اي كه 
بايد با ورود ماشين به ميان تماشاچيان 
مي رفت��م و حس ترس خ��ود را به آن ها 
منتق��ل مي كردم، با اتفاق جالبي روبه رو 
ش��دم. زماني كه ميان مردم رفتم، يكي 
از تماش��اگران مرا بغل كرد و ش��روع به 
نوازش��م نمود. اين جا بود ك��ه غافلگير 
ش��دم و حس كردم بازخورد و تأثيري را 
كه مي خواستيم نمايش روي تماشاچيان 

داشته باشد، ايجاد شده است.  

گپيكوتاهبامهمانانخارجيجشنواره

تئاتـــر در ايران جرياني زنده است

يوزف ماركوكي، كارگردان نمايش »بابل« از 
كش��ور لهستان با تحصيلات آكادميك در رشته 
كارگرداني،  سال هاس��ت كه به كار تئاتر مشغول 
است. او كارگرداني تئاتر را تحت نظر و تعليم دو 
استاد بزرگ تئاتر لهستان كه چهره هاي جهاني و 
شناخته شده اي دارند، آموخته است. سبك كار 
گروه  آن ها  بر اساس حركت و در قالب پانتوميم 
اس��ت. البته اين س��بك مدرن با پانتوميم قديم 
لهستان تفاوت هايي دارد. او درباره شناختش از 
نمايش در ايران مي گويد: اولين بار اس��ت كه به 
ايران مي آيم و پيش از اين هيچ آشنايي خاصي 
با تئاتر آن نداش��تم. تصورم آن بود كه در ايران 

شاهد يك تئاتر به شيوه سنتي خواهم بود. البته 
اطلاعاتي محدود از مقاله هاي اينترنتي كس��ب 
كرده بودم. در اين جش��نواره، ب��ا وجود اين كه 
نمايش ه��اي زيادي را نديدم، اما تنوع و س��طح 
كاري بسيار گسترده اي وجود دارد؛ تئاتري كه در 
عين وجود رگه هاي سنتي اش، به تئاتر كلاسيك 
و مدرن نيز نزديك شده است. ماركوكي درباره 
حضورش در بازار تئاتر مي افزايد: بازار تئاتر ايده 
بس��يار جالبي بود. ش��ايد بتوانيم توسط همين 
بازار و آش��نايي كه ايجاد شده، سال آينده  براي 
شركت در جشنواره تئاتر در لهستان از گروه هاي 

ايراني دعوت كنيم.

گروه آلماني ش��ركت كننده در كارگاه آموزش��ي از 
اس��تعداد  و علاقه بس��ياري كه در جوان��ان ايراني به 
تئات��ر وج��ود دارد، مي گويند. آن ه��ا معتقدند چنين 
ويژگ��ي اي بهتري��ن زمينه براي تعالي هرچه بيش��تر 

هنر تئاتر است.
يك��ي از اعضاي اين گ��روه، دنيل كوتر درباره دليل 
حض��ورش در ايران مي گويد: براي اولين بار به جهت 
حضور در بخش كارگاه آموزش��ي جشنواره تئاتر فجر 
كه بهترين امكان براي تبادل اطلاعات و ايجاد ارتباط 

ميان كشورها اس��ت، به اين جا آمديم. در اين كارگاه 
آموزشي، بيشتر به ارتباط بين ويدئو تئاتر پرداختيم. در 
ديدارهايي كه با دانشجويان داشته ايم، ابتدا به معرفي 
هنر تئاتر در جهان پرداختيم و سپس كار اجرايي انجام 
دادي��م. مدت زماني كه براي اي��ن كار در نظر گرفته 
شده بود، پنج روز بيشتر نبود. چنين مبحثي نيازمند 
زماني فراتر از اين اس��ت، اما تمام تلاشمان را كرديم 
ت��ا در همين زمان كوتاه اتف��اق خوبي را رقم بزنيم و 
به هدف اصلي كارگاه آموزشي كه آشنايي كشورها با 

تئاتر يكديگر است، برسيم.
اين مستندس��از مي افزايد: ح��س مي كنم تئاتر در 
ايران، به خصوص در ميان جوانان ايراني به شدت مورد 
توجه اس��ت و آنان سعي مي كنند تا آن را بهتر درك 
كنن��د؛ به گونه اي كه تئاتر زندگي آن ها اس��ت. ما با 
تفكر آموزش به جوان هاي ايران، به اين جا نيامده ايم. 
در ايران اين هنر بيشتر جنبة سمبليك دارد؛ هرچند 
در تئاتر كشورهاي ديگر نيز سمبل جايگاه خاصي دارد 

اما نگاه ايراني به سمبل ها در تئاتر متفاوت است.

نماي��ش  كارگ��ردان 
»پازي« داراي 20 سال 
فعاليت در حوزه  سابقه 
هنر تئاتر اس��ت. او تا به 
ح��ال 10 نمايش را در 
اجرا  كشورهاي مختلف 
ك��رده اس��ت. محوريت 
تمام اين تئاترها دغدغه 

انسان امروز است.
اس��ت  معتق��د  وي 
آنچ��ه را كه خودش نيز 

نمي داند در تئاترهايش نمايش مي دهد.
آندره پينيا در تشريح معني »پازي« مي گويد:  اين 
نماي��ش مث��ل ديگر نمايش هايي كه ت��ا به حال اجرا 
كرده ام، در مورد بحث خودشناسي انسان امروز است 
كه اس��ير دنياي اطرافش شده و به دنبال نداشته هاي 
خود مي گردد. درواقع، انس��ان ام��روز براي رهايي از 
چنين بندهايي به جس��ت وجو و مكاشفة خود دست 

مي زند. »پازي« در زبان ما به معني »ديوانه« است.
اين كارگردان درباره تجربه حضورش در جش��نواره 
فج��ر مي گوي��د: نمي توانم نظر مش��خصي بدهم، جز 
اين كه بگويم از نظر كيفيت در سطح خوب و متفاوتي 
برگزار شده اس��ت. همچنين ديدم نسبت به گذشته 
تغيير كرده اس��ت. زماني كه مي خواس��تيم به ايران 
بيايي��م، خيلي ها م��را از آمدن من��ع كردند و گفتند 
ك��ه ايراني ه��ا نمي توانند اين نماي��ش را درك كنند. 
ولي من مش��تاق تر ش��دم كه بيايم و واكنش مردم را 
نس��بت به نمايش مشاهده كنم. تماشاچيان استقبال 
خوبي از نمايش كردند و اين نش��ان داد نه تنها درك 
صحيحي از نمايش داش��ته اند كه با آن ارتباط خوبي 

نيز برقرار كرده اند.

 گالس��تيان، بازيگ��ر گروه نمايش��ي »ميل« به عنوان دبير جش��نواره 
بين المللي »هايپس��ت« ارمنستان در ايران حضور دارد تا علاوه بر اجراي 
نمايش »رنگ ها« با شناس��ايي آثار ش��اخص بتواند گروه هاي ايراني را به 
جشنواره سال آينده »هايپست« دعوت كند. گروه نمايشي »ميل« نمايشي 
در تلفيق با رنگ و موس��يقي دارد، اما ب��ه خاطر عدم حضور كارگردان و 
بازيگر دوم نمايش اين اثر با اندكي تغييرات به صورت فردي اجرا شد. اين 
بازيگر درباره حضورش در ايران مي گويد: نگاه من نس��بت به ايران كاملا ً 
منفي بود. مي دانستم كه جشنواره  تئاتري در ايران برگزار مي شود. اما در 
تصويري كه از ايران داشتم رنگ  معنايي نداشت و تنها سياه و خاكستري 
ديده مي ش��د؛ اما حالا نظري كاملا ً متفاوت پي��دا كرده ام، به خصوص در 
مورد جش��نواره كه با چنين وسعت و سازماندهي  در حال برگزاري است.  
او مي افزايد: آش��نايي من با تئاتر ايران بازمي گردد به گروه هاي ايراني  كه 

در جشنواره ارمنستان حضور 
داش��ته اند. آن ها س��اليانه با 
پيش��رفت بيشتر و در سطح 
بالات��ري  حض��ور دارن��د كه 
اين بسيار ش��گفت آور است. 
اين بازيگر درباره تئاتر ايران 
مي گويد: در مي��ان ايرانيان، 
اشتياق عجيبي براي از ميان 

برداش��تن محدوده ها و موانع وجود دارد. آنان متن شكس��پير را به صحنه 
مي برند، اما يك كار كلاسيك را ارائه نمي كنند. درواقع، از اين متن براي 
گفتن حرف هاي خود استفاده مي كنند. تئاتر در ايران تنها يك هنر نيست، 

بلكه جرياني زنده است كه وسيله اي براي بيان حرف هاست.

»پروانه ها« نمايش نور و موس��يقي است در تلفيقي از 
حركت؛ تجسمي از لطافت، زيبايي و رنگ  كه با حركت در 
فضا به تصوير كشيده مي شود. زيبايي با عمري كوتاه كه گاه 
تنها يك روز به درازا مي  كشد.از فرانچسكو گاندي، نويسنده 
و كارگردان نمايش »پروانه ها«، درباره جشنواره تئاتر فجر 
مي پرسيم كه مي گويد: تصويري كه براي اذهان عمومي در 
خارج از ايران ساخته اند، با آن چه كه اين جا از نزديك شاهد 
بودم، بسيار متفاوت است. طي روزهاي گذشته، تصويري 
جدي��د از تئاتر و مردم اي��ران دريافت كردم همچنين از 
مهمان نوازي ايرانيان شنيده بودم كه حالا به چشم ديدم. 
همين طور حرفه اي بودنشان را در اين جشنواره به خوبي 
حس كردم. گروه ما از روز اول با بهترين امكاناتي كه نياز 
داش��ت، حمايت ش��د. رفتار حرفه اي در كنار صميميت 
ايرانيان برايمان بسيار قابل توجه و خوب بود. بنابراين، از 

حضور در اين جشنواره و ايران بسيار خوشحالم. 

يوزفماركوكي،كارگرداننمايش»بابل«ازلهستان

دنيلكوتر،مستندسازتئاتر،ازگروهآلمانيشركتكنندهدركارگاهآموزشي

شوقاكاتگالستيان،بازيگرنمايش»رنگها«ازارمنستان

فرانچسكوگاندي،نويسندهو
كارگرداننمايش»پروانهها«

آندرهپينيا،كارگرداننمايش
»پازي«ازسوئيس

ايريناآندريوا
بازيگر»فانتوميستريا«
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دكتر سيد محمد حسيني، وزير فرهنگ و ارشاد اسلامي:

جــشنواره ، اعتبار و حيثيت وزارت فرهنگ و ارشاد است
عباس عبدالعلي زاده: پس از روي كار آمدن 
وزير جديد فرهنگ و ارشاد، تغييراتي در 
حوزه هاي معاونت هاي ارشاد صورت گرفت؛ 
اما معاون امورهنري و مدير كل هنرهاي 
نمايشي همچنان در منصب خود باقي ماندند 
تا بيست و هشتمين جشنواره بين المللي 
تئاتر فجر را به سامان برسانند. در گفت وگو 
با دكترسيدمحمد حسيني، وزير فرهنگ و 
ارشاد اسلامي تلاش كرديم ديدگاه وي را 
نسبت به جايگاه تئاتر در كشور جويا شويم. 
آن چه از فحواي سخنان او بر مي آيد، اين 
است كه برنامه آينده وزارت ارشاد بر رشد و 
توسعه بيش از پيش تئاتر در كشور استوار 
است. حسيني معتقد است هيچ وقفه اي 
نبايد در امور هنري ايجاد شود تا متوليان 
امر بتوانند به بهترين نحو جشنواره را برگزار 
كنند. او اين دوره از جشنواره را نسبت به 
دوره هاي قبلي موفق تر ارزيابي مي كند و 
مي افزايد: البته همة فعاليت هاي ارشاد در 
برگزاري جشنواره ها خلاصه نمي شود، اما 
جشنواره اعتبار و حيثيت وزارت ارشاد است. 
وزير در چشم انداز آينده، علاوه بر گسترش 
تئاتر شهرستان ها، توجه به حضور بين المللي 
تئاتر در كشورهاي ديگر را نيز پيش روي 
خود مي بيند.

جش�نواره تئاتر فج�ر مهم ترين 
جش�نواره تئاتري كش�ور اس�ت. 
ش�ما امس�ال اولين مواجه�ه را با 
اين جشنواره تجربه كرديد. از چه 
منظري به جشنواره تئاتر فجر نگاه 

مي كنيد؟
در بهم��ن ماه هر س��ال جش��ن هاي 
متعددي داريم كه جشنواره تئاتر فجر 
در كنار جش��نواره فيلم و موس��يقي از 
اهميت ويژه اي برخوردار اس��ت. از روز 
اولي ك��ه فعاليت خ��ودم را در وزارت 
فرهنگ و ارش��اد اسلامي شروع كردم،  
هرگاه س��ؤال ش��ده ك��ه نگاهمان به 
جش��نواره ها چگونه اس��ت، گفته ام كه 
لازم است همة امور با جديت دنبال شود 
و هي��چ وقفه اي در كار بوجود نيايد. به 
همين دليل، در معاونت هنري كم ترين 
تغييرات را داش��تيم تا دوستان بتوانند 
ب��ه بهترين نحو جش��نواره ها را برگزار 
كنن��د. البته م��ا همة فعالي��ت وزارت 
ارش��اد را در برگزاري جشنواره خلاصه 
نمي كنيم، اما مي دانيم كه برگزاري يك 
جش��نواره مي تواند نش��ان دهندة ابعاد 
مختلف فعاليت هاي هنري باشد. من از 
نيمه راه به اين حركت پيوس��تم و فكر 
مي كن��م از تجربيات اين دوره براي هر 
چه بهتر برگزار ش��دن جش��نواره ها در 
س��ال آينده اس��تفاده خواهيم كرد. از 
آن جا كه فرهنگ اصيل ما يك فرهنگ 
غني اس��لامي و ايراني است، مي توانيم 
موضوع هاي خوبي را براي نش��ان دادن 
عظمت مردم به نمايش درآوريم. از اين 
جهت، بايد دقت بيش��تري در انتخاب 
چنين مضاميني داشته باشيم. امسال، 
با وج��ود كم لطفي هاي برخي افراد كه 
تلاش كردن��د ايجاد دلس��ردي كنند، 
اهالي تئاتر روال عادي خود را داشته و 

حضور خوبي را در بيس��ت و هشتمين 
جشنواره تئاتر فجر نشان داده اند.

چط�ور  را  تئات�ر  گس�تردگي 
مي بينيد؟ آيا برنامه اي براي حمايت 
بيشتر از تئاتر در حوزه شهرستان ها 

و عرصه بين الملل داريد؟
بررسي هايي كه در زمينه هاي مختلف 
انجام شده، نش��ان مي دهد كه در اين 
دوره نس��بت به دوره هاي قبل در اغلب 
زمينه ها پيشرفت خوبي شده است. البته 
نه به اين معني كه ظرفيت تئاتر كشور 
همين اس��ت، بلكه ما ظرفيت بيشتري 
داريم. زيرا در كنار پيشكسوتان عرصه 
تئاتر كه ش��اهد حضور آن ها هس��تيم، 
جوانان با اس��تعداد زيادي نيز در سطح 
كش��ور داريم. س��فرهاي استاني نشان 
داد كه ما در شهرس��تان ها از نيروهاي 
خلاق، ب��اذوق و توانمندي برخورداريم 
و ب��ه همين دليل، باي��د عرصه تئاتر را 
در شهرس��تان ها نيز گس��ترش دهيم. 
باي��د در ش��هرهايي كه اي��ن امكان را 
ندارند، كاره��اي زيربنايي انجام داد تا 
همانند جشنواره فيلم فجر كه همزمان 
در 10 استان برگزار مي شود، جشنواره 
تئاتر فجر هم در سطوح مختلف كشور 

گسترده شود.
در عرصه بين المللي نيز بايد اقدام هاي 
جدي داشته باش��يم. برنامه ريزي هايي 
براي س��ال آينده خواهيم داش��ت تا از 
كش��ورهاي همسايه، كش��ورهاي عضو 
اكو و كش��ورهايي كه در عرصه نمايش 
اين  در  گروه هاي��ي  صاحب س��بك اند، 
جش��نواره حضور پي��دا كنند. ما تلاش 
مي كنيم  فعال تر عمل كنيم تا اشتياق 
حضور اين كشورها را بيشتر كنيم. ايران 
مي توان��د محور فعاليت هاي نمايش��ي 
در س��طح منطقه و جهان باشد. وقتي 

گروه هاي نمايشي از نزديك با فرهنگ 
ما آش��نا مي ش��وند، پس از بازگش��ت 
به كشورش��ان مي توانند پيام رساني از 

انقلابمان باشند.
 زماني كه مديريت كلان كشور تغيير 
مي كند؛ معمولاً امور جاري با س��رعت 
كند تري پيگيري مي شود؛ اما در مورد 
وزارت فرهنگ اين اتفاق نيفتاد، به همين  
دليل ما شاهد برگزاري برنامه ريزي شدة 

اين دوره از جشنواره بوديم.
آيا نگاه شما به معاونت امورهنري 
مثبت اس�ت ي�ا تغييرات�ي در اين 

حوزه خواهيم داشت؟
از قبل نسبت به عملكرد معاونت هاي 
مختلف ارزيابي هايي داشتيم و در برخي 
معاونت ها لازم بود تغيير و تحولاتي رخ 
بدهد، اما در معاونت امورهنري و حوزة 
تئاتر ضرورتي براي تغيير نداشتيم. اگر 
ه��م برخي گزينه ها به عنوان جايگزين 
مطرح مي ش��د، حتماً آن ها را مقايسه 
مي كردي��م زي��را بايد ف��ردي انتخاب 
مي شد كه مي توانست قوي تر از گذشته 

عمل كند.
ب��ا وجود اين كه دكت��ر ايماني از روز 
اول تماي��ل خود را ب��راي رفتن اعلام 
كرده بود، درخواس��ت م��ا اين بود كه 
ايش��ان حداق��ل تا پايان س��ال و اتمام 
جشنواره هاي هنري بماند. زيرا به خوبي 
مي دانيم كه جش��نواره تئاتر فجر چون 
در س��طح بين المللي برگزار مي ش��ود، 
اعتبار و حيثيت وزارت فرهنگ و ارشاد 

اسلامي است. 
بعد از جشنواره، فرصت وجود دارد تا 
دوباره با معاون امورهنري صحبت كنيم 

و نظرشان را جويا شويم.
پس علاقه وزارت ارشاد بر ماندن 
معاون امورهنري و مديركل هنرهاي 

نمايشي است؟
بله، علاقه ما به ماندن ايشان است ولي 
اگر خودشان براي رفتن به جمع بندي 
رسيده باشند، مي كوشيم از بدنه تئاتر 
يكي را انتخاب كنيم و حتماً از تجربيات 
آقايان ايماني خوش��خو و پارسايي نيز 
به بهتري��ن وجه اس��تفاده مي نماييم. 
نگاه ما محدود كردن و بس��تن نيست، 
بلكه نگاهي رو به گس��ترش است. اين 
گس��ترش نه فقط در ته��ران بلكه در 
شهرس��تان ها نيز صورت خواهد گرفت 
و اعتب��ارات مناس��بي براي گس��ترش 
تئاث��ر در شهرس��تان ها تخصيص داده 
خواهد شد. البته بخشي از موفقيت در 
اين امور به هم��ت خود هنرمندان نيز 
مربوط مي ش��ود. لازم است هنرمندان 
ايده هاي كارگش��اي خ��ود را عملياتي 
كنند تا ش��وق مديران اي��ن حوزه هم 
بيش��تر ش��ود و بدانند هرچقدر در اين 
زمين��ه س��رمايه گذاري كنن��د، به نفع 
مردم خواهد بود. خيلي از آس��يب هاي 
اجتماعي موج��ود با فعاليت هاي خوب 
فرهنگي رفع خواهد شد. وقتي انقلاب 
ما يك انقلاب فرهنگي است در استمرار 
اين انقلاب ه��م بايد اين روحيه وجود 

داشته باشد.
 هر گروه نمايشي كه به خارج از كشور 
م��ي رود، مي توان��د در معرفي فرهنگ 
كش��ورمان مؤثر باشد. با حضورمان در 
عرصه هاي بين المللي، خواهيم توانست 
تبليغات منفي دشمنان نظام را خنثي 
كني��م؛ زيرا فرهنگ و هنر كش��ورمان 
به طور مستقيم در برابر ديدگانشان قرار 
مي گيرد. با تجربه هاي مثبتي كه كسب 
كرده ايم، بايد به سوي اقدامات مثبت و 
فعال��ي در عرصة هاي ملي و بين المللي 

گام برداريم.

سفرهاي استاني 
نشان داد كه ما 
در شهرستان ها 
از نيروهاي خلاق، 
باذوق و توانمندي 
برخورداريم و به 
همين دليل، بايد 
عرصه تئاتر را در 
شهرستان ها نيز 
گسترش دهيم
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V i e w  p o i n t

يادداش�����������ت

7

داوري هر جشنواره هيجان 
و التهاب خودش را دارد 
اما وقتي صحبت از عرصه 
بين المللي است، اين 
مقايسه در فضايي داغ تر 
برگزار مي شود

جدول برنامه 
جشنواره نيز 

امسال زودتر از هر 
سال آماده شد تا 
گروه های نمايشی 

زودتر نسبت 
به آماده سازی 
بخش های فنی 

خود اقدام كنند
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ب��ه عن��وان داور بخ��ش بين الملل 
جش��نواره اي در حد فج��ر به يادتان 
مي آورم كه براي هر انتخاب س��اده و 
روزمره نياز به قضاوت داريد. چه در 
حوزه خريد باش��د و چه در قضاوت 
جش��نواره اي هنري، باز هم مقايسه 
مي كنيد و آنچه برمي گزينيد، حاصل 
قض��اوت شماس��ت. يك جش��نواره 
تئات��ري چه روي يك موضوع خاص 
تمركز كند و يا مجموعه اي از سبك ها، 
شيوه ها و مضامين را در خود داشته 
باشد باز هم نكاتي وجود دارد كه به 
شما مي گويد كدام يك را برگزينيد. 
در ام��ر داوري، نكات متنوعي را بايد 
در نظر گرفت. اين كه آنچه مي بينيد 
چه نمايشي است و چرا انتخاب شده، 
چرا در اين زم��ان و با اين گروه كار 
شده، چه مساله اي را مطرح مي كند، 
چه لزومي براي اجرا شدن دارد، نوع 
نگاهش به مس��ائل امروز چيست و با 
چه تكنيكي توليد ش��ده است، آنچه 
مي خواس��ته بگوي��د را ب��ه مخاطب 
مي رس��اند يا نه و از عناصر نمايشي 
چگونه اس��تفاده كرده و ... تمام اين 
معيارها از ذهن داور مي گذرد. حتي 
اگر شناختي نس��بت به گروه وجود 
داش��ته باشد، مقايسه با آثار گذشته، 
در قضاوت هر ي��ك از داوران وجود 
دارد. حتي بر اساس اين نكته كه اثر 
به چه سرزميني تعلق دارد و در كجا 
اجرا مي شود، امتياز مي دهند. وقتي 
داوران روي يك اثر صحبت مي كنند 
خيلي از اين نكات كم يا زياد مي شوند 

و چيزهايي نيز از هم مي آموزند.
داوري يك فرآيند ذهني و غيرمادي 
اس��ت. نمي ش��ود يك نمايش را در 
ترازو گذاش��ت و براي آن عدد اعلام 
كرد يا از روز نخست معيار مشخصي 
براي��ش تعريف ك��رد. همان طور كه 
يك هنرمند، با بهره گيري از ذهنش، 
دس��ت به ابداع مي زند، خلق مي كند 
و اثري هنري را روي صحنه مي برد، 
داور نيز ايس��تاده تا با ذهن، سابقه، 
تجربه و دانش اش دس��ت به مقايسه 
زده و امتي��از دهد. داوري را نيز يك 

فرآيند هنري و خلاق مي دانم.
داوري هر جشنواره هيجان و التهاب 
خ��ودش را دارد اما وقتي صحبت از 
عرصه بين المللي اس��ت، اين مقايسه 
در فضايي داغ تر برگزار مي شود. سه 
ت��ا چهار اث��ر را در هر روز ديده و در 
فواصل آن، ضمن اس��تراحت با ساير 
داوران تبادل نظر كرده و به مقايس��ه 
نشس��ته اس��ت. داوران بين المللي را 
نمي شناختم اما  در اين زمان كوتاه با 
تعدادي از تئاترشناسان ديگر كشورهاي 
جهان آشنا  شدم و اين اتفاق را به فال 

نيك مي گيرم.

رون��د برگزاری يك جش��نواره 
برای دبيرخانه دائمی جشنواره ها 
يك فرآيند ثابت دارد كه با توجه 
به گس��تردگی جش��نواره  تغيير 
مي كن��د. اتفاق مثبت جش��نواره 
امس��ال اي��ن ب��ود ك��ه فراخوان 
جش��نواره بيس��ت و هش��تم در 
اختتاميه جشنواره دوره قبل ارائه 
شد. تجربه به من مي گويد كه دو 
عامل بر كاهش مشكلات دبيرخانه 
تئاتر تأثير مي گذارد؛ اول، فراخوانِ 
به موقع و شفاف و دوم آماده كردن 

جدول برنامه است.
خوشحالم كه به نسبت سال های 
قبل، رضايت بيشتری از سالن ها و 
روز اجرای گروه ها وجود داش��ت. 
توجه داش��ته باشيد كه دبيرخانه 
جش��نواره ب��ا توجه ب��ه امكانات 
موجود برنامه ري��زی می كند، اما 
ش��رايطی نيز از س��وی دوستان 
تحميل مي شود كه كار را سخت تر 

مي كن��د از جمل��ه بازيگران مش��ترك، 
امتحان داش��تن برخي اعضاي گروه ها و 
مسائلی  از اين قبيل؛ تمام تلاشمان اين 
اس��ت كه بهترين رضايت وجود داش��ته 
باش��د، چرا كه ما براي انج��ام اين امور 
اين جا هستيم و موظفيم كه همين كارها 
را انج��ام دهي��م. از هنرمندان نيز انتظار 

درك متقابل داريم.
 جدول برنامه جش��نواره نيز امس��ال 
زودتر از هر س��ال آماده شد تا گروه های 
نمايش��ی زودتر نس��بت به آماده س��ازی 

بخش های فنی خود اقدام كنند.
ب��ا اين ك��ه در فراخوان اع��لام كرديم 
س��تاد مس��ئوليت حضور بازيگران را در 
بي��ش از دو نمايش نمی پذيرد، اما بازهم 
با نمايش هايی روبه رو ش��ديم كه با اين 
مس��اله دست به گريبان بودند. مي دانيم 
كه در آثار بخش مرور نمی توان بازيگر را 
عوض كرد و تعداد گروه هايی كه از حضور 
برخي بازيگران شان در جشنواره مطمئن 
نيستند، زياد است، اما اعتقاد داريم كه باز 

هم مي شود برای آن برنامه ريزی كرد. 
در روزهای برگزاری جشنواره كارهای 
ريز و درش��ت ديگری داشتيم كه دعوت 
از مهمانان، گروه های شهرستان، اسكان 
و توزيع بليت  های جشنواره را نيز شامل 

مي شد.
اتف��اق بس��يار مثبت امس��ال اين بود 
كه تمام س��الن ها دارای شماره صندلی 
بودند و بليت  ها ني��ز به تعداد صندلی ها 
به علاوه آن درصدی كه هر سالن امكان 
پذيرش مخاطب ب��دون صندلی را دارد، 
صادر ش��د. اين اق��دام كه ب��رای ايجاد 
نظ��م صورت گرف��ت، از تعداد بليتی كه 
دبيرخانه برای گروه ها در اختيار داش��ت 
كاست، ولی اعتقاد داريم اگر با اين روش 
در سال های بعد پيش برويم ازدحام پشت 
درهای سالن و نگرانی ايستادن در صف از 
تماشاگران گرفته خواهد شد؛ آنچنان كه 
با پيش فروش بليت  اولين گام را در اين 

مسير برداشتيم.
برای رس��يدن به زمان بن��دی معقول 
از ارس��ال مت��ن تا اجرا تلاش بس��ياري 
انج��ام داديم و اكن��ون اميدواريم روزی 
برسد كه فاصله ای به نسبت مناسب نيز 
برای پيش فروش بليت نمايش ها داشته 
باشيم. رسيدن به آن مستلزم صرف زمان، 
انجام اقدام هاي زمينه ای و كار زيربنايی 
است كه اميد مي رود در سال های آينده 

عملي شود. 
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International Competition

لمل������ل  بين ا بق�����ه  مس��ا

4

نگاهي به 10 نمايش خارجي بخش مســابقه بيـــــن الملل بيست و هشتمين جشنواره بين المللي فجر
رضا آشفته : در  بيست و هشتمين جشنواره بين المللي فجر، 10 نمايش خارجي به همراه 8 نمايش ايراني در بخش مسابقه بين الملل شركت كرده اند. »آخرين پر سيمرغ« اثر 
اشتفان وايلند از دو كشور ايران و آلمان، »بابل« اثر يوزف ماركوكي از لهستان، »پازي« اثر آندره پينيا از سوئيس، »پروانه ها« اثر فرانچسكو گاندي و داويد ونتوريني از ايتاليا، 
»تقريبا هيچ« اثر لوئيز آندره چروبيني از برزيل، »دكتر فرانكشتاين« اثر سالواتوره تراماچره و فابريزيو پوگليزه از ايتاليا، »عطر زمان« اثر يرژي زون از لهستان، »فانتو ميستريا« 
كارگروهي از چك، »من، يك ، هركسي بخش دوم« اثر يونگ هي كيم از كره جنوبي و »ميز« اثر گروه كاربيدو از لهستان در بخش مسابقه بين الملل اجرا شده اند.
در ادامه، اين آثار به اختصار بررسي خواهند شد. 

»آخرين پر سيمرغ« برگرفته از شاهنامه 
و درعين ح�ال ي�ك برداش�ت آزاد از آن 
اس�ت. زال به دنبال جهاني پ�ر از عدالت 
اس�ت.  س�يمرغ او را رهانيده و حالا بايد 
انتظ�ارات زال را برآورده س�ازد، اما گويا 
تغيي�ر در تقدي�ر ناممكن اس�ت؛ چنانچه 
رس�تم، س�هراب را مي كشد، س�ياوش با 
آن ك�ه از آتش رها مي ش�ود ام�ا در يك 
دسيس�ه ديگر قرباني خواهد ش�د، بيژن 
براي رس�يدن به منيژه س�ر از سياهچال 
درم�ي آورد و ب�ا آخرين پر از س�يمرغ كه 
سوخته مي شود، رستم اسفنديار رويين تن 
را از پا در مي آورد و س�يمرغ هم مي ميرد!  
اي�ن برداش�ت به ش�يوه ب�ازي در بازي و 

فاصله گذاري اجرا مي ش�ود. در اين شيوه، 
انديش�يدن به ماجرا ملاك ارتباط گرفتن 
است. بازيگران به دو زبان فارسي و آلماني 
نقش آفرين�ي مي كنند و بر پرده، برگردان 
جملات آورده مي شود.  شايد اصالت معني 
مانع از بروز يك تفكر آزاد در پس اين اجرا 
شده باشد، يعني همه چيز از پيش مشخص 
است و هيچ جاي خالي براي ذهن تماشاگر 
در نظر گرفته نشده كه همين خود مانع از 
بروز ايهام در كل اجرا مي شود. درعين حال، 
ارتباط ممكن مي شود و با حضور دوجانبة 
بازيگ�ران ايراني و خارج�ي كه مي توان با 
تداومش به آينده خوشبين بود، سرانجامی 

برايش قابل تصور است. 

عطر زمان 
»عطر زمان« در بس�تر خواب و رؤيا ش�كل 
مي گيرد. پس�ركي ك�ه مي خواهد رها باش�د، 
توس�ط والدين در جايي ش�بيه قفس زنداني 
مي ش�ود. او در اين جا با كنش ه�ای مخالف و 
موافقي همراه خواهد ش�د. كلاغ ها و كشيش 
او را مي آزارن�د، زن�ان كارگر و افس�ر برايش 
شادي مي آورند، پيرمردي چاق و خپل همبازي 
تنهايي هاي�ش ش�ده، بچه ها س�ر به س�رش 
مي گذارن�د و كش�يش يا معل�م او را به خاطر 
ابله بودن تنبيه مي كند. پسر از دل يك جنگ 
ويرانگر جان س�الم به در مي ب�رد و...  نمايش 
با اتكا به بازي هاي ش�لوغ و پرانرژي به دنبال 
پيوندي ارگانيگ با تماشاگر است. همه چيز در 
دل خواب رؤيت و تأويل خواهد شد كه ريشه 
در عقده هاي بشري دارد. تربيت خشك و رفتار 
جزم انديشانه، روح آدمي را در اين اثر متلاشي 
مي كند. شايد پيرمرد خپل، روزگار آينده اين 
پسر باشد كه در شرايط مطلوب كودكي نكرده 
است. نمايش چون خواب بي كلام است و همين 
ذهن را به سوي ناخودآگاه سوق مي دهد؛ يك 

رؤيا كه به ما هشدار مي دهد!

دكتر فرانكشتاين 
»دكتر فرانكشتاين« برگرفته از يك داستان قرن نوزدهمي به قلم 
مري ش�رلي است. با اين تفاوت كه آن داستان تخيلي و درباره يك 
هيولا است كه جسمش از تركيب اندام مردگان متفاوت درست شده 
اس�ت. كاركرد آن هم ايجاد س�رگرمي و وحشت است. اما در اين جا 
اي�ن هيولا ابعاد مادي و اقتصادي به خود مي گيرد و در حال بلعيدن 
همه چيز است. شايد همين نگاه متفاوت است كه بار نمايشي اثر را 
بالا مي برد و آن را منطبق با زمانه حاضر مي گرداند. قرار نيس�ت كه 
اين هيولا همانند دراكولا يا گودزيلا وضعيت دنيا را به ش�كل بغرنج 
و رازآميزي از بين ببرد، بلكه او در نقطه اي قرار دارد كه با رفتارهاي 
از پيش تعيين شده، به نرمي همه چيز را از بين خواهد برد؛ بي آن كه 
به ظاهر تخريبي هم مش�اهده ش�ود. هيولايي كه اقتصاد دنيا را در 
چنگ گرفته و همه را در مس�ير اس�تثمارگرايانه خود قرار مي دهد. 
نمايش اثري ضد س�رمايه داري است و علم بشر را در نوعي ديگر از 

شرايط روز به نقد مي كشاند. 

پازي 
»پ�ازي« يك اث�ر عرفاني اس�ت و از 
همان ابتدا پيداس�ت كه چه اتفاقي در 
صحنه مي افتد. نمايش با حركت سخت و 
رياضتمندانه دو بازيگر زن در يك مسير 
مستطيل شكل تصوير مي شود. تصويري 
كه در هماهنگي با نور و موسيقي تبديل 
به فضايي ش�هودي و قاب�ل القا خواهد 
ش�د. زني مي گري�زد. او بايد از تن خود 
عبور كند. اين ستيز با تن آن قدر ادامه 
مي ياب�د كه منج�ر به آزادي مي ش�ود.  
بازيگران زن بنابر حركات طراحي شده 
و م�وزون بر آن هس�تند ت�ا لحظه هاي 
نمايش را در تركيب هاي بجا فضاسازي 
كنن�د؛ فضاي�ي ك�ه در برگيرندة حس 
آزادي و يكي ش�دن است. وصلي اتفاق 
مي افتد و تن را از سختي و رياضت عبور 
مي دهد. درك نمايش نياز به حس ششم 
دارد و اين در ناخودآگاه اتفاق مي افتد و 
خط اتصال داشتن يك تجربه مشترك 
اس�ت يا اين كه بخواه�ي در اين ورطه 

خودآزمايي نمايي! 

آخرين پر سيمرغ 



13
88

اه 
���

م��
من 

���
به

م 
ده

ياز
ه-

�نب
ش�

-يك
م 

ه��
ه د

�ار
م��

ش��
نشريه بيست و هشتمين جشنواره بين المللي تئاترفجر

The 28th Fadjr International Theater Festival
International Competition

لمل������ل  بين ا بق�����ه  مس��ا

9

فانتو ميستريا 
»فانتو ميس�تريا« يك نمايش آخر زماني به 
ش�مار مي آيد، تصويري هولناك از دنيايي كه 
در آينده به وقوع خواهد پيوس�ت. در اين جا، 
رؤيا، واقعيت ممكن را ش�كل مي دهد. مردي 
با لباس هاي س�وخته در حالي كه از انفجاري 
بزرگ جان سالم به در برده است خود را اسير 
دو دلق�ك مي بيند؛ دو دلقكي كه مي خواهند 
جهان را با تمام ابهت و ماهيتش تمسخر كنند. 
البته هنوز هم هستند دست هاي پنهاني كه در 
سلب آرامش و ايجاد بلوا مي كوشند.  موسيقي 
و حركات ريتميك و دلقك مآبانه بازيگران در 
ايجاد فضاي گروتس�ك حضور پررنگي دارد. 
همه بر آن هستند تا بر هم ريختن نظم جهان 
و تهديدهاي ناشي از آن را در ميدان كه نمادي 
از كل جهان اس�ت، به نماي�ش بگذارند. طنز 
نمايش درپي آن است كه از تلخي ها بكاهد و 
بر ميزان تراژدي بيفزايد.  نمايش�ي كه انسان 
را از جنگ برحذر مي داند و بر صلح و آرامش 
تأكيد مي كند، ولي همه چيز، خلاف آن جريان 

خواهد يافت.   
 

پروانه ها
»پروانه ها« از ايتاليا يك پرفورمنس است. اجرايي كه بر آن 
است تا با استفاده از فناوري و همراهي آن با بازيگري، ارتباطي 
منطق�ي با طبيعت برقرار كند. در اين اجرا ضمن پرداختن به 
مراحل رش�د و دگرديس�ي پروانه ها، لحظاتي ناب در ارتباط 
با طبيعت ش�كل مي گيرد. لحظاتي كه دو بازيگر با موس�يقي 
حركات خ�ود را هماهنگ مي كنند و تصاوير ويدئو نيز بر دو 
پردة رودرروي هم پخش مي ش�ود، اين فضاها كاملا انتزاعي 
هستند. براي آن كه تلاش بازيگران نتيجه داده باشد، آزموني 
ص�ورت مي گيرد تا چند نوجوان و جوان پا به صحنه بگذارند 
و يك بازي ش�اداب را مهيا كنند. مدام تصاوير و فضاها فرق 
مي كن�د و طبيعت به زيباترين ش�كل ممك�ن مقابل ديدگان 
تماش�اگر ق�رار مي گيرد و ب�ا القاي يك ح�س حقيقي بر آن 
اس�ت تا دل را به طبيعت پيوند بزند؛ پيوندي ناگسستني كه 
لازمة تحقق حيات اس�ت؛ نكته اي كه اگر از بين برود، انسان 
افسرده خواهد شد.  آن چه در اين پرفورمنس چيره مي شود، 
حضور بهينه تكنيك و فن آوري است؛ براي همين از قالب يك 
نمايش فاصل�ه مي گيرد. در ضمن اين اجرا به دنبال برقراري 
يك ارتباط دو س�ويه اس�ت تا فضايي را در ذهن القا كند. در 
اين جا، فرآيند بازي به خدمت گرفته مي شود كه نتيجه بخش 
است و اين خود دلالت بر استفاده درست از فن آوري در آثار 
هنري مي كند كه همچنان پايبند اصول زيبايي شناسانه است؛ 

با آن كه ادعايي در درام بودن خود ندارد.

تقريبا هيچ 
»تقريبا هيچ« را به لحاظ سبك و شيوه نمايش مي توان 
ي�ك اثر پس�ت مدرن تلقي ك�رد. در دل اين نمايش، با 
چه�ار نمايش واره روبه رو مي ش�ويم كه تمامي آن ها در 
برگيرندة يك فضاي نوستالژيك و آوارگي چند هنرمند 
اس�ت؛ آن ها در يك س�احل ش�ني همانند مردگان در 
خواب هستند و لحظات بيداري يا زندگي شان همراه با 
اجراي يك نمايش عروس�كي خواهد بود.  جواني كه با 
كاغذ روزنامه يك غاز مي سازد و اين پرنده بر آن است 
تا به زحمت تخمي بگذارد. او اين تخم را ترك مي كند. 
از درون تخم، ش�ن در مي آيد. زن آواره به اتفاق همان 
پس�ر يك عروس�ك چوبي را ب�ه رق�ص در مي آورند. 
زن عروس�ك پرنده اي را در دس�ت مي گيرد كه توسط 
شوهرش درون سبدي زنداني است. زن در دست هايش 
دو دستمال سرخ و آبي دارد كه نماد يك زن و مردند كه 
پس از ازدواج، بچه هاي زيادي را به دنيا مي آورند. سر 
آخر، نوبت به دو عروس�ك باز مي رسد كه در يك خيمه 
نمايش ش�ادي آوري را اجرا مي كنند. در ظرف پول اين 
عروسك بازها هم چيزي جز شن نيست. اين لحظات به 
هم گره مي خورد، نور، عروسك و موسيقي نقش مهمي 

در اين رابطه دارند. 

»ميز« يك اجراي موسيقي يا به عبارت بهتر پرفورمنس 
است. در اين جا، موسيقي نقطه مركزي اجراست و در حاشية 
آن نمايش و ادا و اطوارهاي خاص آن به كار گرفته مي شود تا 

نمايشي از اجراي موسيقي در اختيار مخاطب قرار گيرد.
يك بازي سرآغاز اين اتفاق موسيقايي است. چهارمرد با 
لباس هاي مشكي به صحنه مي آيند، پشت ميزي مي نشينند 
و در هماهنگي كامل با بدن هاي خود و ديگري، و در التهاب و 
ارتعاش دست ها بر صفحه رويين ميز موسيقي مي سازند. 

در اين ميز، يك دس�تگاه الكترونيك تعبيه ش�ده است 
تا همه چيز همانند سينتي س�ايزر ب�ا كوچك ترين حركت 
دست، انگشتان، صورت، آواي انساني، كشيدن آرشه، ضرب 
گرفت�ن، ف�وت كردن آب بر ظرف، پرت�اب يك تيغه فلزي 

برروي ميز و غيره نت هاي قابل لمسي ايجاد شود.
اين نت ها با يك هماهنگي و ضرباهنگ راستين منجر به 
اتفاقي موس�يقايي مي شوند. آواز هم جزئي از آن مي شود 
ت�ا ما با انواع موس�يقي انتزاعي و دروني همس�و و همگام 

شويم. 
چهار نفر گويي يكي هستند، چون بسيار هماهنگ عمل 
مي كنند و در بده بس�تان صوتي آنان است كه موسيقي به 
جريان مي افتد، نغمه هايي كه از هم تنيدگي مجموع حركات 
حساب شدة آنان به نتيجه مي رسد و مخاطب نيز از شنيدن 

اين همنوايي لذت مي برد. اركستري كوچك و چهار نفره كه 
به حداكثر لحظات موسيقي دامن مي زنند و موج صوت به تن 

مي نشيند و همه چيز به زيبايي ته نشين مي شود. 
نمايش تمهيدي اس�ت تا بر زيبايي اين اجراي موسيقي 
بيفزايد و به همين خاطر تأثيرگذار مي شود، البته از همان 

جنبة حس و موسيقايي بيشتر!

ميز 

من، يك، هركسي، بخش دوم
»من، يك، هركسي، بخش دوم« يك نمايش متكي 
به حركت اس�ت. با آن كه هم�ه چيز در لفافه مدرن 
به نماي�ش درمي آيد، اما آن چه به آن ماهيت عيني 
مي دهد، همانا رقص هاي كهن كره اي است؛ يعني پلي 
بين گذشته و امروز زده مي شود تا در اين رويارويي 
زمانه ها، انسان متوجه ارتباط خود با دنياي بيرون از 
خود باش�د.در اين جا، طبيعت حرف اول را مي زند و 
ارتباط با آن نيز در تكامل و سير طبيعي هم ممكن 
خواهد شد. چنانچه در قسمت اول نمايش، پنج زن 
پاي پنج كندة درخت خوابيده يا بيدارند. آنان لباس 
س�بز به تن دارند تا خود بيانگر سرس�بزي طبيعت 
ي�ا نمايي از خود درختان باش�ند. موس�يقي به اين 
رقصندگان جان مي دهد. گويي نسيم و باد مي وزد و 

شاخ و برگ و تنه درختان به حركت درمي آيد. 
در اين ساز و نوا، تن بعدي دروني به خود مي گيرد 

تا دليلي آشكار بر خروج روح از تن باشد. همه اينان 
در ارتباط با هم، هماهنگ و همسو زيبايي درون را در 
همنوايي با طبيعت نشان مي دهند.در قسمت دوم نيز 
همين گروه، اين بار در لباس هاي سياه، بخشي ديگر از 
ارتباط دقيق و متمركز با كيهان را رخ نمايي مي كنند. 
در اين حركات و موسيقي، ذن بوديسم حضوري علني 
دارد و تمركز و دقيق شدن در همه چيز به راحتي اتفاق 
مي افتد. مخاطب نيز در جايي ايستاده و بنابر تمركز 
خود مي تواند از طريق گروه همسويي خود را در يكي 
شدن با طبيعت اعلام كند چون از زيبايي موسيقي، 
ح�ركات، تصاوير و فضاها ل�ذت لازم را مي برد. اين 
تحرك ذهني ارتباط با طبيعت را در ضمير ناخودآگاه 
ممكن مي س�ازد. پس از ديدن نمايش بايد ناخواسته 
در خود طبيعت جس�ت وجو كرد كه اين همان تاثير 

ماندگار يك اثر هنري است.

بابل 
»بابل« نمايشي بي كلام و متكي به هنر پانتوميم و كرئوگرافي است كه با ماهيتي 
ضد جنگ و خشونت اجرا مي شود. در اين نمايش، دو اتفاق عمدة تاريخي باعث و 
باني شكل گرفتن اين نمايش مي شود؛ يكي فروپاشي برج بابل و ديگري سقوط 
برج هاي دوقلو در آمريكا. با آن كه اش�اره مس�تقيمي در اين نمايش به دو واقعه 
نامبرده نمي ش�ود، اما بستر نمايش همين هاست. بنابراين، نمايش زبان جهاني و 
مسأله روز را براي همگان تصوير مي كند؛ تصويري كه در حركت و بازي بازيگر و 
در القاي فضاهاي به هم پيوسته رؤيت مي شود. آهن يك عنصر جانبي در ايجاد فضا 
است. بازيگران با پانتوميم پا به صحنه مي گذارند و گويي يك بازگشت به گذشته 
صورت مي گيرد و برجي از هم پاشيده توسط جمعي دوباره بازسازي مي شود. بعد 
روزمرگي آدم ها در خانه و كار تكراري شان را مي بينيم تا اينكه انفجاري اين برج  
را از هم مي پاش�د. تكنيك حركت سريع و حركت كند سينمايي نيز در جاهايي 
از نماي�ش كارب�رد دارد.  جلو و عقب بردن فيلم س�ر تدوين نيز ملال و تكرار را 
به شدت يادآوري مي كند. همين نكات تكنيكي است كه تنوع ديداري و ضرباهنگ 
را براي نمايش به ارمغان مي آورد. در عين حال، لحظاتي هم هست كه شايد كمي 

شخصي تر باشد؛ مانند نوار كاغذي كه دختر در صحنه مي پراكند.

نگاهي به 10 نمايش خارجي بخش مســابقه بيـــــن الملل بيست و هشتمين جشنواره بين المللي فجر
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10

تلاش كردیم جشنواره 
تئاتر فجر را فقط در حد 
برگزاري نبينيم و كاربردش 
را در جامعه شناسایی كنيم؛ 
چرا كه جشنواره مي تواند 
راهبردهاي یك سال آینده 
تئاتر را مشخص كند

ي:
ي و تلويزيون

ش راديوي
ي، مشاور دبير و مدير بخ

محمد خزاع

صميكند
جشنوارهراهبردهايتئاتررامشخ

محمد خزاعی در 
جشنواره بيست و 
هشتم تئاتر فجر 
به عنوان مشاور 
دبير، مدیر و یكی از 
اعضاي هيأت داوران 
بخش رادیویي و 
تلویزیوني همكاری 
دارد. او مدیري 
است كه همواره از 
ایده پردازی صرف 
پرهيز كرده و 
راهكارهای عملی 
برای دستيابی به 
اهداف پيش رو ارائه 
می دهد. در مطلب 
پيش رو با خزاعي 
درباره مسائل امروز 
تئاتر یعنی مخاطب، 
خصوصی سازی و 
راهكارهای عملی 
رسيدن به آن به 
گفت وگو نشستيم

به عنوان مشاور دبير، در چه 
زمينه هایی مورد مشورت قرار 

گرفته اید؟
ب��ه جش��نواره بین المللی تئاتر 
فجر چن��د بخش افزوده ش��د و 
دبیر جشنواره با توجه به تجربیات 
گذش��ته ام خواس��ت ت��ا در این 
بخش ها به عنوان مش��اور حضور 
داشته باشم. یعني در حوزه رسانه 
و رادیو و تلویزیون، شهرستان ها و 

نمایش های صحنه ای.
هم��ه تلاش��مان ب��ر ای��ن بود 
و  متف��اوت  جش��نواره ای  ك��ه 
ب��ا بخش های وس��یع تر داش��ته 
باش��یم. براي نخس��تین بار، گام 
بزرگی ب��راي برپایي ب��ازار تئاتر 
كشور برداش��ته شد. شكل گیری 
مرك��زی برای عرض��ه و تبادلات 
فرهنگی اتفاق بزرگی بود. جریان 
نظرسنجی مردمی نیز برای اولین 
 بار انجام ش��د. یك گ��روه تقریبا

 20 نف��ره كه با برنامه نرم افزاری 
از قبل طراحی شده به جمع بندی 

می رسیدند و ...
ی��ك روی��داد هن��ري تنه��ا با 
چن��د نمایش خارجی بین المللی 
نمی ش��ود، بلكه گفتمان و تبادل 
تجربه است كه باعث بین المللی 

شدن آن مي گردد.
امسال تلاش كردیم بدانیم كه 
یك رویداد هنري مانند جشنواره 
چطور می توان��د در جامعه تأثیر 
بگذارد و كاركردش فقط در حد 
برگزاری یك جش��نواره نباش��د. 
جش��نواره فج��ر می تواند راهبرد 
یك سال آینده تئاتر را مشخص 
كند، بنابراین باید به این راهبردها 

نیز اندیشید.
راهبرد جشنواره در سنجش 
رای م�ردم را در نظرس�نجی 
مردمی می توان دید، آیا در این 
ساز و كار دو معيار شرایط اجرا 
و اهمي�ت بخش هاي مختلف 
جش�نواره ب�راي مخاطب، در 

نظر گرفته شده است؟
فكر می كنم كه چون سالن های 
ما ظرفیت مشخصی دارند، تعداد 
رأی مثبت ب��ه یك نمایش و در 
نظر گرفتن تماش��اگران هر اجرا 
مي تواند نس��بت دقیق��ی از نظر 

مخاطب��ان درب��اره ی��ك نمایش 
را ارائ��ه دهد. ش��اید ما بتوانیم با 
تبلیغات مردم را به سالن دعوت 
كنیم، اما نمی توانیم از این طریق 
روی نظري كه نسبت به نمایش  

دارند تأثیر بگذاریم.
تایی��د مي كنم كه باید  س��از و 
كار هایی برای فراگیر كردن تئاتر 

وجود داشته باشد. 
از آن جا كه مسأله راهبردها 
و راهكاره�ا به مي�ان آمد، از 
س�از و كار مورد نظرتان برای 

فراگير كردن تئاتر بگویيد. 
باید سلایق مختلف مخاطبان را 
شناسایی و برای آن برنامه ریزی 
كرد. یكی از دلایل ارتباط نداشتن 
مردم ب��ا تئاتر، خ��ود هنرمندان  
هستند كه منتظر تصمیم دولت 
مي مانن��د. تئاتر خصوصي باید با 
تقویت تئاتر م��دارس و محله ها 
ش��كل بگیرد. به ای��ن معنی كه 
باید به س��راغ مردم برویم و برای 
كسب درآمد، تلاش و برنامه ریزی 
كنی��م. از س��وی دیگ��ر، اعطاي 
وام قرض الحس��نه ب��ه گروه ها و 
امتیازه��ای تش��ویقی باید مورد 
توج��ه قرار گی��رد. می توان روی 
تولی��د نمایش هایی ك��ه قابلیت 
ضبط رادیویی ی��ا تله تئاتر دارند 
یا قابل عرضه در ش��بكه خانگی 
هس��تند، كار ك��رد. هنرمند باید 
كاركردهای تئاتر را بداند و از آن 

استفاده كند.
آیا ب�رای گس�ترش تئاتر در 
حوزه های�ي چ�ون م�دارس و 

محله ها، متخصصان آموزش دیده 
داریم؟ فكر نمي كنيد كه هر یك 
از این ها به رشته ای دانشگاهی 

نياز دارد؟
اگر كاركردها مش��خص ش��د، 
رشته های تخصصی آن نیز دیده 
مي شود. تئاتر باید از شیوة سنتی 
و كلاسیك خارج شود؛ یعني باید 
عده ای از این مراكز تئاتري خارج 
ش��وند و آن را گس��ترش دهند. 
در این تعریف، تمام كس��انی كه 
شغلش��ان تئاتر اس��ت، حرفه ای 

خواهند بود. 
ش�ما داوری بخش رادیویی 
و تلویزیونی جش�نواره را نيز 
ب�ر عه�ده داش�تيد. ارزیابی 
شما از توليدات این دو رسانه 

چيست؟
ب��ه لح��اظ كم��ي و كیف��ي با 
تولیدات بس��یار متنوع��ي روبرو 
بودیم كه رقاب��ت نزدیكی با هم 
داش��تند. اولی��ن اتف��اق خوب، 
پیون��دی بود كه میان رس��انه ای 
فراگی��ر مث��ل تلویزی��ون و تئاتر 

ایجاد شد.
 ام��روزه، مدیران تلویزیون به 
تئاتر توجه نشان می دهند و مدیر 
هنرهای نمایش��ی رادیو یكی از 
این بخش جش��نواره  حامی��ان 
ظرفیت ه��ای  چراك��ه  اس��ت؛ 
تئات��ر برایش��ان كارب��رد دارد. 
سرمایه گذاری روی آثار بومی و 
ش��ناخت تله تئاتر می تواند برای 
س��ال های آین��ده م��ورد توجه 

مس��ئولان جش��نواره قرارگیرد.
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ض
رادیوتئاتر را مي توان تلفیقي از نمایشنامه خواني و نمایش رادیویي ح

دانس��ت. وقتي تمام امكانات اجراي نمایش رادیو را براي مخاطب در 
نظر مي گیرید، و نفس در نفس تماش��اچي نمایش را پیش مي برید، 
با پدیده اي به نام رادیوتئاتر روبه رو مي ش��وید، پدیده اي كه اختراعي 
جدید نیست، اما حضورش در جشنواره هاي تئاتري جدید و تازه است. 
رادیوتئاتر همانند نمایشنامه خواني در ارتباط مستقیم با تماشاگر است 
و این وجه، آن را با نمایش رادیویي كه در اس��تودیو ضبط مي  ش��ود، 
متفاوت مي كند. اما ش��باهت آن با نمایش رادیویي به نحوه اجرایش 
بازمي گردد، زیرا در رادیوتئاتر گویا تماشاگر از نزدیك در جریان نحوة 
ضبط یك نمایش رادیویي است و بازیگران همانند استودیو با استفاده 
از بلندگو به بیان نقش مي پردازند. امس��ال بیس��ت و هشتمین دوره 
جشنواره بین المللي تئاترفجر   در تالار استاد انتظامي خانه هنرمندان 

ایران میزبان پنج اجراي رادیو تئاتر بود.
همراه با پنج اجراي رادیوتئاتر

اولی��ن نمایش این بخش ب��ا نام »وقتي بچه ه��ا نمي میرند« با 
نویس��ندگي مریم روزبهان��ه و كارگرداني مجید حمزه  دوم بهمن 

ماه ساعت 18 اجرا شد.

تك بازیگر این نمایش كه براساس داستاني از ادگار آلن پو تنظیم 
شده، امیر جوشقاني بود. مضمون اثر در ارتباط با مالیخولیاي یك جوان 
است و ... این نمایش روز دوم جشنواره نیز در تالار انتظامي اجرا شد. 
نمایش رادیوتئاتر روزهاي سوم و چهارم جشنواره )4 و 5 بهمن( »یك 
اجراي ش��نیدني« به كارگرداني آشا محرابي و با بازي مهرخ افضلي، 
مجید حمزه و ... بود.  مضمون این رادیوتئاتر داستان یك استاد دانشگاه 
است كه در پایان سفر ماه عسلش، به خاطر یك اتفاق پیش پا افتاده 
با مأموران امنیتي دولت درگیر مي شود و ... نمایش  روزهاي پنجم و 
شش��م )6 و 7 بهمن(  اثري از ایوب آقاخاني با نام »باجه تلفن« بود 
كه علي عمراني، ایوب آقاخاني، رضا عمراني، بهرام ابراهیمي و شهین 

نجف زاده در آن به ایفاي نقش پرداختند.
مضمون این نمایش كه اقتباسي از اثر »لاري كوهكن« است، داستان 
»استورات شپارد« یك مشاور تبلیغات است كه براي برقراري یك تماس 
ممنوعه با وجود داشتن تلفن همراه،  قصد دارد از یك باجه تلفن در 
خیاباني ش��لوغ در شهر نیویورك استفاده كند اما غریبه اي مرموز با 

خواسته هاي عجیب در كمین اوست و ... 
ایوب آقاخاني كه به خاطر این اثر تنظیم كننده برتر بخش رادیویي 
جش��نواره تئاترفجر معرفي شد، درباره این نمایش مي گوید: »قواعد 
اجرا، نظیر آن چه در تئاتر به عنوان میزانسن وجود دارد، در سراسر این 
نمایش دیده مي شود. وجه شنیداري اثر را با چند درصد وجوه دیداري 
تركیب كردم تا براي بیننده رادیو تئاتر جذاب تر باشد. در عین حال، 
قوانیني كه در رادیوتئاتر وجود دارد، بیش��تر از رادیو وام گرفته شده 
ولي به هرحال وجوه دیداري نیز در آن اعمال ش��ده است.  اما در روز 
هفتم و هش��تم جشنواره )8 و 9 بهمن ماه( رادیوتئاتر »شام آخر« با 
نویس��ندگي علي جولایي و كارگرداني ندا هنگامي با بازیگراني چون 

ناهید مسلمي، امیر جوشقاني و امید زنده  دلان اجرا شد. 
مضمون این نمایش داستان فرزندان یك خانواده است كه پدر و مادر 
خود را از دس��ت داده اند و در میدان راه آهن تهران زندگي مي كنند. 
مهرناز، خواهر بزرگ خانواده تمام تلاشش را مي كند تا خانواده را سرپا 
نگه دارد. روز تولد برادر كوچكش��ان در حالي كه منتظرش هستند، 

متوجه مي شوند كه او دستگیر شده است و... 
در آخری��ن روز اجراي رادیوتئاتر )10 بهمن ماه( نمایش »دانزن« 
نوشته برتولت برشت به كارگرداني جواد پیشگر اجرا شد. در این نمایش، 
بازیگراني چون مجید حمزه و رضا عمراني به ایفاي نقش پرداختند.  
مضمون این نمایش مربوط به وقایع جنگ جهاني دوم در اروپا است. 
دانزن انساني آگاه و مورد احترام دیگران به كار فروش خوك و نگهباني 
از انبار آهن اشتغال دارد. او با غریبه اي مواجه مي شود كه براي غارت و 
چپاول آمده است و ...  این نمایش آخرین رادیوتئاتري بود كه در بیست 

وهشتمین جشنواره تئاترفجر به اجراي عموم گذاشته شد.

در رادیوتئاتر، عناصر تلفيقي 
از نمایشنامه خواني و نمایش 
رادیویي به چشم مي خورد
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امروز دیگر جشنواره تئاتر فجر جوان نیست، روي
پیر هم نش��ده اس��ت؛ دوراني را مي گذراند كه 
به نظر مي رس��د بهتر اس��ت »بل��وغ« نامیده 
ش��ود. با ای��ن وجود، هنوز بل��وغ كامل را پیدا 

نكرده است.
اكنون این بزرگترین اتفاق و رویداد تئاتري 
ایران، توجه هنرمندان و علاقه مندان به تئاتر را 
در داخل و خارج به خود معطوف كرده است و 

گواه آن فهرست آثار متقاضي است.
حركت از اولین جش��نواره سراس��ري تئاتر 
فجر تا دهمی��ن دورة آن مرحله اي بود تا این 
حركت تثبیت ش��ود و به مؤلفه هاي متعددي 
آراس��ته گ��ردد. در همین دهمین جش��نواره 
)1370(، اولی��ن نمایش ه��اي خارجي حضور 
یافتند و همه خوش��حال از ای��ن داد و دهش 
بین الملل��ي، آینده را نظاره كردند. جش��نواره 
دوازده��م )1372( اگر چه بین المللي نبود، اما 
نقطه عطفي در سیر  جشنواره هاي تئاتر فجر 
محس��وب مي شد، همچنین اس��ت جشنواره 
ش��انزدهم )1376( كه سنگ بناي بین المللي 
شدن رسمي جشنواره را گذاشت. این سه نقطه 
عطف )جشنواره هاي دهم، دوازدهم و شانزدهم( 
در كنار جشنواره هاي بیست و چهارم )1384( 
و بیست و ششم )1386( و در نهایت جشنواره  
بیست و هشتم صاحب ویژگي هاي منحصر به 
فرد و قابل ذكري اند كه مي توان آن ها را نقاط 

عطف جشنواره تئاتر فجر نامید.
اتفاق ه��اي قابل تأمل و تأثیرگذاري در هر 
یك از این جشنواره ها رخ داده كه با برگزاري 
مس��تمر آن ها،ت��داوم یافته اس��ت. اینك در 
جش��نواره بیس��ت و هش��تم، بار دیگر نسل 
جدیدي از تئاتر پیشگان در كنار پیشكسوتان 
و نس��ل میان��ي، آثار خ��ود را در بخش هاي 
مختلف ارائه مي كنند. همچنین از حوزه هاي 
پژوهش��ي تئاتر كشور گرفته تا تئاتر خیاباني 
و صحنه اي، نمایش هاي رادیویي و تلویزیوني، 
نمایش��نامه خواني و... همه در این جشنواره 
كن��ار هم گرد آمده اند. در این دوره، یك خرد 
جمعي با عنوان »ش��وراي عالي انتخاب« آثار 
را برگزیدند. اعضاي شورا به لحاظ نحوه و نوع 
انتخاب آثار، رویكردي كیفیت گرا با توجه به 
بضاعت هاي موجود را مد نظر داشتند. اگر چه 
این نكت��ه وجه اش��تراك عملك��رد آن ها با 
س��ال هاي پیش است، اما به لحاظ ساختاري 
با تدبیر دبیر و س��تاد جشنواره، گروه داوري 
یكپارچه تر عمل ك��رد. نتیجه این انتخاب ها 
مجموع��ه اي از آثار را با كیفیت هاي متفاوت 
فراهم آورده اس��ت ك��ه بضاعت هاي موجود 
تئاتر كش��ور را در بر مي گیرد. از سوي دیگر، 
بي تردی��د، جاي بس��یاري از هنرمندان تئاتر 
كشورمان خالي است، اما به نظر مي رسد كه 
مجموعه اي از توانمندي ها و سلیقه هاي تئاتري 
كشورمان در این حركت دورهم گرد آمده اند. 
همچنین جشنواره بیست وهشتم گستردگي 
افزون تري درمقایس��ه با گذشته داشته  است. 
بازار تئاتر ای��ران، داوري بین المللي بخش ها 
توسط دو گروه از هنرمندان و منتقدان تئاتر، 
چاپ 16 عنوان كتاب، ترتیب دادن برنامه هاي 
آموزش��ي و نشس��ت هاي علمي، بخش هاي 
متنوع اجراهاي صحنه اي، حضور رسانه هاي 
خارجي در جشنواره و انعكاس بین المللي این 
حركت از جمله اقدام هاي بستر ساز جشنواره 
بیس��ت و هش��تم بوده اس��ت.  اما همچنان 
جشنواره بین المللي تئاتر فجر نیاز به مراقبت 
و هدایت بهینه دارد. از آن جا كه این جش��ن 
حركتي است فرخنده و مفرح، شایسته است 
كه جملگي در كنار هم سرود شادي سر دهیم 
و آن قدر این جشنواره بضاعت و توانایي پیدا 
كند تا بتواند پذیراي همه اقشار تئاتري كشور 
باشد. از این رو رویكردي كیفیت گرا اصل اول 
آن خواهد  بود و نیز همدلي بیش��تر در تجلي 

صحنه فجر. شادباشید.

حركت از اولين 
جشنواره 

سراسري تئاتر 
فجر تا دهمين 

دوره آن، 
مرحله اي بود 
براي تثبيت 
این حركت. 

جشنواره 
بيست و هشتم 

نيز صاحب 
ویژگي هایي 

است كه 
مي توان آن 

را نقطه عطف 
جشنواره تئاتر 

فجر دانست
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شامآخر/عكس:مانيلطفيزاده

دانزن/عكس:احمدنشان

داستانيكپلكان/عكس:ناصرعرفانيان

شرقغرل/عكس:مهديحسني

نمايشيبرايجشنواره/عكس:ميلادپيامي
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اينعسلشهدگليخونيناست/عكس:شكوفههاشميان

عيشونيستي/عكس:اكبرترابي

حافظهخفاش/شكوفههاشميان

ميز/عكس:رضاموسوي
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 منوچهر اكبرلو
 محمدرضا خاكي، اينك وارد 
60 س�الگي مي ش�ود. او متولد 
كرمانش�اه اس�ت و زمان�ي كه 
براي تحصيل در رشته هنرهاي 
نمايشي دانشكده هنرهاي زيبا 
راهي تهران شد، براي خواندن 
و نوشتن دربارة تئاتر، قلم را در 
دست گرفت و اين قلم همچنان 

در دست اوست. 
وي س�ال 57 ب�ا رتب�ه اول، 
هنرهاي  كارشناس�ي  م�درك 
نمايشي را دريافت كرد و راهي 
پاري�س ش�د. در آن ج�ا ابتدا 
روانشناس�ي آموزشي درماني 
خوان�د. دو س�ال بع�د مدرك 
كارشناس�ي ارش�د تئاتر را از 
دانشگاه س�نت دنيس پاريس 
گرفت. چهارسال بعد از همان جا 
موفق به كسب ديپلم مطالعات 
آن  از  پ�س  و   )DEA( تئات�ر 
راهي دانش�گاه س�وربن ش�د 
تا دكت�راي تخصص�ي تئاتر را 
بگيرد. سال 1370 درجة »بسيار 
افتخارآفرين« دكتراي تئاتر به 

وي داده شد.
خاكي پس از پايان تحصيل، 
خ�ود را تمام وق�ت در اختي�ار 
دني�اي پژوهش ق�رار داد و به 
عن�وان عضو گ�روه تحقيقاتي 
دانش�گاه  تئات�ر  دپارتم�ان 
س�نت دنيس ش�روع ب�ه كار 
كرد. او همچني�ن با گروهي به 
هم�كاري پرداخت كه پيرامون 
رفتارهاي نمايشي سازمان يافته 
) CHSO( تحقي�ق مي كردند. 
وي در همي�ن دانش�گاه داراي 
مجوز راهنمايي و مش�اورة تز 
ش�د و تدريس واح�د فرهنگ 
نمايشي در كشورهاي اسلامي 

را برعهده گرفت. 
خاك�ي در آغاز ده�ه 70، به 
اي�ران بازگش�ت و عضو هيأت 
علمي گروه كارگرداني دانشكده 
هنر دانشگاه تربيت مدرس شد. 
او همچني�ن به عنوان اس�تاد 
مدع�و در دانش�كده هاي هنر 
اراك،  ته�ران،  آزاد  دانش�گاه 
بوشهر و  دانشكده سينما تئاتر 
و سوره نيز به تدريس پرداخته 
و چن�د دوره ني�ز مدي�ر گروه 

بوده است. 
در همي�ن ده�ه، او در هيأت 
مديره خانه تئاتر، شوراي تئاتر 
شبكه  چهار و ش�وراي ادبيات 

نمايشي سيمافيلم حضور داشته 
است.

محمدرضا خاكي نوشتن مقالات 
پژوهشي را از سال 55 با تحليل 
نوشته  »س�رايدار«  نمايش�نامه 
هارولد پينت�ر در مجله »نگين« 
آغ�از كرد. پ�س از آن، مقالاتي 
درب�اره تحولات تعزيه و مجالس 
ش�بيه خواني نوش�ت. همچنين 
در پژوهش�ي، به بررس�ي مكان 
صحنه اي در نمايش هاي س�نتي 

ايران پرداخت.
خاك�ي همچني�ن مقالات�ي را 
درب�اره تح�ولات تئات�ري قرن 
بيستم، تئاتر فرانسه، آثار بكت، 
درامات�ورژي و ارتباط كارگردان 
و نمايش�نامه نويس در نشريات 
مختلفي از جمله »فصلنامه هنر«، 
»صحنه«، »هنرهاي نمايشي« و 
»كتاب ماه« منتش�ر كرده است. 
او در ميانة دهه 80 ، س�ردبيري 
»فصلنام�ه تئات�ر« را برعه�ده 
گرفت، ضمن اينكه عضو شوراي 
پژوهش تئاتر اداره كل هنرهاي 

نمايشي نيز بود.
محمدرض�ا خاكي هم�واره در 
برگ�زاري س�مينارهاي  زمين�ه 
پژوهشي تئاتر فعال بوده و دبيري 
هماي�ش »ديال�وگ در تئات�ر«، 
فيلمخانه  سلسله سخنراني هاي 
تخصص�ي هن�ر و س�مينارهاي 
پژوه�ش تئاتر خان�ه هنرمندان 
از جمل�ه مس�ئوليت هايش بوده 

است. 
مديريت پروژه تئاتر پداگوژي 
نيز با خاكي اس�ت؛ پروژه اي كه 
به صورت مشترك بين دانشگاه 
دانش�گاه  و  آلمان  اوس�نابروكِ 
برگزار مي ش�ود.  تربيت مدرس 
در همي�ن س�مينار ب�ود كه وي 
مقال�ه نمايش هاي ايراني خود را 

ارائه داد. 
او در س�ال 84، دو اقدام مهم 
ديگر را به كارنام�ه فعاليت هاي 
خ�ود اف�زود كه يك�ي عضويت 
در ش�وراي تدوين سند توسعه 
20 س�اله تئات�ر كش�ور و دومي 
 iti عضويت در ش�وراي مؤسس
)وابس�ته به يونس�كو( در ايران 

بوده است.
در دو دهه گذشته، محمدرضا 
خاك�ي نامِ آش�ناي بس�ياري از 
جشنواره هاي  داوري  هيأت هاي 
اس�ت؛  ب�وده  كش�ور  تئات�ري 
دفاع  تئاتر  جشنواره هايي چون 
مقدس، تئاتر دانش�جويي، تئاتر 
كانون هاي فرهنگي، نمايش هاي 
س�رانجام  و  س�نتي   - آيين�ي 
فجر.  تئاتر  بين المللي  جشنواره 
ضم�ن اينك�ه در دو دوره عضو 
كميت�ه تخصص�ي انتخ�اب آثار 
خارجي جش�نواره تئاتر فجر از 
نيز  فرانسه  آوينيون  جش�نواره 

بوده است. 
دكتر محمدرضا خاكي همچنان 
مي خوان�د و مي نويس�د و تئاتر 

كشور از او بهره مي برد.

ــور از قلـم  ــر كش ــرد تئاتــــ ــره مي ب ــي« بهــ »خاك

سال 1370 
خاكي موفق به 
كسب درجه 
دكتراي تئاتر 
از دانشگاه 
سوربن شد. در 
بخش اجرايي، 
وي مديريت 
ايراني پروژه 
تئاتر پداگوژي 
را برعهده 
دارد
اين پروژه به 
طور مشترك 
بين دانشگاه 
اوسنابروك 
آلمان و 
دانشگاه 
تربيت مدرس 
برگزار مي شود

C o m m e m o r a t i o n

بزرگداش���������ت
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 بهاره برهاني
مادر كه هميش�ه پسرش 
را به ش�وخي »بي بي جان« 
صدا م�ي زد، هيچ وقت فكر 
نمي كرد اين عروسك نمايش 
سنتي كردس�تان و اسباب 
»شاه سليم بازي« پسر را رها 

نكند، حتي تا ميان سالگي!
به ته�ران هم ك�ه آمد از 
نخستين جاهايي كه كشف 
كرد، بنگاه هاي ش�ادماني و 
خيمه شب بازي بود. او امروز 
هم عشق به خيمه شب بازي را 
از دست نداده است و در گروه 
نمايش عروس�كي »ايران« 
با حض�ور تنه�ا بازماندگان 
قديم خيمه شب بازان  نسل 
ازجمل�ه رضا خمس�ه اي و 
عيس�ي رزمج�و و نس�لي 
نمايش�گران عروس�كي  از 
دانشگاهي به اجراي دقيقي 
از خيمه شب بازي شاه سليم 

مي پردازد.
در  مي گوي�د  خ�ودش 
ب�ه بازي هاي  كودكي، اصلاً 
كودكان�ه ع�ادت نداش�ت؛ 
فوتبال و از اين قبيل چيزها 
كه اصلاً باب نش�ده بود و به 
الاكلنگ و گردوبازي و غيره 
هم ميلي نداشت. اما خيلي 
خوب تقليد صدا مي كرد و به 
جاي عروسك هاي مختلف 

حرف مي زد و ...
از اينكه كي و كجا به دنيا 
آمده، يا اين كه به دليل فضاي 
مذهبي خانواده اش همواره 
از كار هنري منع مي ش�ده، 
باره�ا گفت�ه اس�ت و همه 
ش�نيده ايم. او از 14 سالگي 
بازيگ�ري را تجرب�ه كرد. با 

وجود چهره جدي اش، به كار 
كم�دي روي آورد و چندي 
بعد با دوستانش گروه »سه 
تا كش�مش« را راه انداخت. 
اين گ�روه آن ق�در معروف 
ش�د ك�ه كار رقبا ب�ه كلي 
تعطيل ش�د. چند سال بعد 
»آرش كمان گير« س�ياوش 
كسرايي را بس�يار خلاقانه 
اج�را ك�رد، طوري كه حتي 
نظر ش�وهرخاله متعصبش 
عوض شد و گفت: »اگر تئاتر 
و بازيگري اين است، حلال 

است.«
در 16 ، 17 س�الگي، براي 
رس�يدن به اس�تقلال مالي 
خبرن�گار ح�وادث روزنامه 
اطلاعات در كردس�تان شد 
و اي�ن كار را تا س�ال 49 كه 
ب�راي تحصيل به دانش�گاه 

تهران آمد، ادامه داد.
به محض ورود به دانشگاه، 
ب�راي نخس�تين ب�ار ي�ك 
گروه خيمه ش�ب بازي را به 
دانشكده دعوت كرد. پس از 
سال ها، اين هنر دوباره زنده 
شد و همه به وجد آمدند. بار 
ديگر در س�ال 52، با كمك 
بهرام بيضايي توانست هفته 
خيمه شب بازي را در دانشگاه 
تهران برگزار كند. در دوران 
سربازي نيز همچنان درگير 
پروژه هاي تئاتر و ترجمه بود 
و بعد با يك بورسيه تحصيلي 

به ايتاليا رفت.
اي�ران  ب�ه  بازگش�ت  در 
)سال 58(، ابتدا سرپرست 
تئاتر كان�ون پرورش فكري 
كودكان و نوجوانان شد. در 9 
سالي كه در كانون بود، مركز 

تئاتر عروس�كي اصفهان را 
پايه گذاري كرد و سپس سه 
نمايش موفق »نقش جوجه 
كلاغ و روباه«، »سفر سبز در 
سبز« و »بابابزرگ و ترب« را 

به روي صحنه برد.
بازگش�تن  ته�ران  ب�ه 
غريب پور همزمان با انتخاب 
كرباسچي به عنوان شهردار 
تهران بود. از اين جا به بعد، 
ع�لاوه بر حض�ور در عرصه 
نمايش، غريب پ�ور ردپايي 
مان�دگار از خود ب�ه عنوان 
يك مدي�ر فرهنگي موفق 
به جا گذاشت. او كشتارگاه 
تهران را تبديل به فرهنگسرا 
و صحن�ه تئات�ر ك�رد و ب�ا 
روي صحنه بردن داس�تان 
»بينوايان« اثر ويكتور هوگو، 
از چهار گوش�ه شهر تهران 
م�ردم را به آن جا كش�اند. 
به اين ترتي�ب رونق خاصي 
ب�ه تئاتر س�وت و ك�ور آن 

سال ها داد.
تبديل پادگان ايرانش�هر 
ب�ه خانه هنرمن�دان ايران، 
س�اخت مجتمع فرهنگي - 
ورزشي ونك، تأسيس اولين 
خانه فرهنگ محله دارآباد 
و ... ازجمل�ه ديگر كارهاي 
بهروز غريب پور بوده است. 

اما همه اين ها باز به تمامي 
گوياي حض�ور تأثيرگذار او 
در عرصه هنر ايران نيست. 
تهيه كنندگ�ي بس�ياري از 
پروژه هاي سينمايي، نگارش 
برخي فيلمنامه ها، س�اخت 
فيلم ه�اي مس�تند و كوتاه 
پروژه ه�اي  در  حض�ور  و 
ازجمله  ماندگار س�ينمايي 

فيلم »دونده« همواره به ياد 
همگان خواهد ماند. 

غريب پور در زمينه تأليف 
و ترجمه در حوزه تئاتر نيز 
فع�ال بود. ترجم�ه و تأليف 
»دنياي گسترده  كتاب هاي 
نمايش عروس�كي«، »تئاتر 
چيس�ت، چگونه زاده شد، 
چگون�ه اج�را مي ش�ود؟«، 
نمايش عروس�كي »گام به 
گام«، »تئات�ر در اي�ران« و 
نمايش�نامه هاي  انتش�ار 
»بينوايان«، »كلبه عمو تم«، 
»قصه تلخ طلا« و ... از جمله 

آثار او در اين زمينه است.
هش�تمين  و  بيس�ت 
تئاتر  بين المللي  جشنواره 
فجر امس�ال قص�د دارد از 
تلاش ه�اي مان�دگار اي�ن 
س�رو فرهنگ و هنر ايران 
قدردان�ي كند ت�ا بهانه اي 
باشد براي پاسداشت همه 
بزرگان�ي كه هن�ر و جامعة 
هنري ايران هميشه مديون 

آن ها است.
گفتن�ي اس�ت درياف�ت 
جايزه »شاه ماهي طلايي« از 
جشنواره »آريونو دل ماره« 
)مسافران دريايي( در چند 
ماه گذش�ته توس�ط بهروز 
غريب پ�ور،  مهر تأييدي بر 
تأثيرگ�ذاري اي�ن هنرمند 
بين المللي  عرصه ه�اي  در 
است چراكه اين جشنواره 
طي س�ال هاي گذشته اين 
جايزه را ب�ه افرادي كه در 
س�طح ملي و بين المللي به 
گس�ترش و توسعه نمايش 
عروس�كي كمك كرده اند، 

اهدا كرده است.

به محض ورود 
به دانشگاه، 
براي نخستين 
بار يك گروه 
خيمه شب بازي 
را به دانشكده 
دعوت كرد. 
پس از سال ها، 
اين هنر دوباره 
زنده شد و 
همه به وجد 
آمدند
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بزرگداش���������ت

 پری صابری
 اولین خاطره ای ك��ه از مریم معترف دارم، 
به 35 س��ال پیش باز می گ��ردد به وقتی كه 
دانش��جوی رش��ته كارگردانی و بازیگری در 
دانش��كده هنره��ای زیبا ب��ود. آن روزها من 
درصدد روی صحنه ب��ردن نمایش »درس« 
نوش��ته یونس��كو بودم و دلم می خواست در 
ای��ن نمایش چهره ای جدید ب��ه جامعه هنر 
تئاتر معرفی كنم. فراخوانی دادم و آن دخترك 
نوپایی كه نظرم را جلب كرد، »مریم معترف« 
بود. قرار ش��د در كنار یكی از هنرپیشه های 

معروف ایران كار كند؛ محمدعلي كشاورز!
داشتم ریسك می كردم چون این متن تنها 
روی دو بازیگر كه نقش های استاد و دخترك 
را بازی می كردند، استوار شده بود. می دانستم 
كه انتخابم درس��ت است و آن نمایش آن قدر 
پربار عرضه شد كه مریم معترف عنوان بهترین 
بازیگر نوپای ایران را از طرف روزنامه »كیهان« 

به دست آورد.
بازی در كنار یك بازیگر مطرح اضطراب و 
شور زیادی برایش داشت، اما با بازی خوبی كه 
كاملًا استوار انجام داد، با شجاعت و اعتماد به 
نفس خاطره ای موفق از خود برجای گذاشت. 
خاطره نمایش »درس«، خاطره ای خوب برای 

هر دو ما شد.
از آن زمان تاكنون، كارهای او چه در زمینه 
مدیریت و چه در بخش اجراي نمایش را دنبال 
كرده ام و همواره احس��اس می كنم كه چقدر 
با عش��ق كار می كند و مدام نامش با كارهای 
مختل��ف بر س��ر زبان ها اس��ت. تئاتر، هنری 
دشوار است و آن كه با عشق به فعالیتش ادامه 

می دهد، در این هنر پا برجاست.
امیدوارم این عش��ق روز به روز در او فزونی 
یاب��د و هر روز در عرصه مدیریت، كارگردانی 
و بازیگری موفق باشد و نامی معتبرتر كسب 

كند.

د:
ش
ن«
ها
كي
ه»

نام
وز
رر

تيت
ش

پي
ال
س
35

 علي اصغر دشتي
با پذیرش نوش��تن درباره آتیلا 
پس��یاني مس��ئولیت س��ختي را 
پذیرفتم. حالا هم كه این نوشته را 
آغاز مي كنم، نمي دانم از عهده این 
مس��ئولیت دشوار، در یك نوشته 

مختصر بر مي آیم یا نه!
درباره كس��ي باید بنویسم كه 
بي رحمانه در لب��ه تیغ »نفي« و 
»تائید« قرار دارد. دشواري »آتیلا 
پس��یاني« بودن هم همین است. 
دس��ته اي در س��تایش اش سر از 
پا نمي شناس��ند و دس��ته اي در 

انكارش!
در هم��ه این م��وارد یك نكته 

آشكار است: او مؤثر است!
آتیلا پسیاني نه به گواهي آن چه 
م��ن و ش��ما درب��اره اش قضاوت 
مي كنی��م كه به گواه��ي جایگاه 
داخلي و بین المللي كه دارد، مهم 
اس��ت. حال چه من و ش��ما او و 
آثارش را دوست بداریم،چه دوست 
نداریم. آتیلا پسیاني در برابر این 
شرایط مقاومت مي كند و شرایط 
مقاومت را هم دارد. این ش��رایط 
را همه در وج��ود خود ندارند. او 
واكن��ش هم نش��ان مي دهد، نه 
صرف��ا در دف��اع از آثار هنري كه 
تولی��د مي كند، بلك��ه در دفاع از 
»دموكراسي تولید تئاتر«. او براي 
مقابله با آن چیزي مي ایستد كه 
مي داند از حوزه یك نقد دلسوزانه 
تئاتري و اختلاف س��لیقه تئاتري 
خارج اس��ت. او انس��ان است و از 
حریم انساني خود دفاع مي كند. 
او ب��راي بقاي دموكراس��ي تولید 
تئات��ر، دلس��وزانه ت��لاش  كرده 
است و خود اوست كه امروز بهانه 
سرنگوني این بقا شده است. حتي 
خان��واده و فرزن��دان او هم از این 

یك سو نگري ها در امان نیستند.
 آتیلا در واكنش به این وضعیت 
وارد عم��ل مي ش��ود،اما گاهي با 
هم��ان زب��ان پرخاش��گرانه اش! 
ای��ن همان آتیلایي  اس��ت كه ما 
س��اختیم. ح��الا كه به ان��دازه او 
نمي شویم باید فریبكارانه او را به 
اندازه هاي خود- حداقل در ادبیات 

پاسخگویي اش- تبدیل كنیم.
آن قدر با او درباره كارش سخن 
نگفتیم، آن قدر آتیلا را در لبه تیغ 
دوگانه )نفي و تائید( تنها گذاشتیم 
ك��ه هرگز نتوانس��ت از ما درباره 
آث��ارش نكات مهم و كاركردي را 
بشنود. واكنش امروز آتیلا حاصل 
حداقل دو دهه دشنام ناشیانه از 

جانب كس��اني نسبت به اوست 
كه مي توانستند عالمانه تر به نقد  
آثار او بپردازند نه به نقد شخص 

»آتیلا پسیاني«.
ام��روز او اص��راري ب��ر این كه 
دوس��ت داش��ته ش��ود، ندارد. 
هویت خود را نه از جانب »تائید 
كنندگان«اش كه از جانب »نفي 
مي كند.  كس��ب  كنندگان«اش 
یعني از جانب همان ها كه تلاش 
مي كنند هویت كس��ب شده او 
را واژگ��ون كنند. هراس آتیلا از 
پذیرش توس��ط نیروي رایج، او 
را دو دهه در گروه تئاتر »بازي« 
ب��ر روش مورد پس��ندش مُصر 
كرده است. همین نكته است كه 
آتی��لا را به مرد مُصر تئاتر ایران 
بدل مي كند.آتی��لا جزو معدود 
آدم هایي اس��ت كه در تئاترش 
تغیی��ر هویت نداده اس��ت. او به 
پاي روشي ایستاده است كه در 
مرحله نخست دوست مي دارد،اما 
در مرحله دوم؛ )درس��ت همان 
زماني كه به ج��اي گفت وگوي 
س��الم درباره كارش به پرخاش 
دس��ت مي زنیم( در روش��ش به 
بازیگوش��ي و لجاجتي مخفیانه 
ه��م دس��ت مي زند. او عاش��ق 

بازي است!
گروهي به این اصرار اعتراض 
دارن��د، در حالي ك��ه همان ه��ا، 
خ��ود در دامان اص��راري دیگر 
گرفتارن��د. اما چرا اصرار آتیلا بر 
روش مورد علاقه اش در تئاتر این 
هم��ه عصبانبت به جا مي گذارد 
و اصرار بس��یاري دیگر خنثي و 

بي تأثیر است؟! 
آتی��لا ناخواس��ته زاد و ول��د 
مي كن��د؛  زاد و ولدي از خودش 
ش��اید دور، اما مث��ل او نترس و 
جسور. او جس��ارت را تشویق و 
حمای��ت مي كند، حت��ي اگر به 
جسارت او مربوط نباشد. او قدرتي 
استثنایي در تشویق جوان ترهاي 
خلاق با رویكردهاي منحصر به 
ف��رد خودش��ان دارد. او آن ها را 
با ش��خصیت تئاتري خودش��ان 
مي پذیرد و دس��تورالعملي براي 
ش��بیه  ش��دن آن ها به خودش 
صادر نمي كند. بخش��ي از نسل 
ج��وان كه رویك��ردي خلاق به 
تئاتر دارند، به همین دلیل آتیلا 
را دوس��ت مي دارن��د. كاري كه 
هم نسلان آتیلا با آن ها نمي كنند، 
او با انگیزه بالایي آن كار را انجام 

مي دهد.

امس��ال و همزمان با جشنواره 
تئاتر فجر براي »آتیلا پس��یاني« 
برگزارخواهد  بزرگداشتي  مراسم 
شد. همیشه انگیزه هاي برگزاري 
بزرگداشت ها، انگیزه هاي مبهمي 
است. بزرگداشت امسال براي آتیلا 
به هر انگیزه اي كه باشد، بي شك 
براي »بزرگي« اوس��ت. اما آتیلا 
همچنان جوان، فعال و پویاست. 
برگزاري مراسم بزرگداشت براي 
آتیلاي همیش��ه جوان شاید یك 
شالوده شكني است. پس غنیمت 

مي شماریم. 
 ب��ه »آتی��لا پس��یاني« عزی��ز

20 سالگي گروه تئاتر »بازي« را 
تبریك مي گویم. امید كه همیشه 

جوان بماند. 
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 منوچهر اكبرلو
محمده��ادي نام��ور راد 50 
س��ال پیش در گ��رگان به  دنیا 
آمد، ش��هري كه همواره در آن 
زیس��ته و افتخارآفرین تئاترش 
شده است؛ گرگاني كه همیشه 
از ش��هرهاي مطرح كش��ور در 

زمینه تئاتر بوده است. 
او گرچ��ه در نیم��ة دهة 50 
تحصیل در رشته علوم تربیتي 
در دانشگاه ابوریحان را برگزید، 
اما همواره به تئاتر اندیش��یده 
است. وي نخستین بار با نوشتن 
و كارگرداني نمایش »س��راب« 
شهرس��تان ها  جش��نواره  در 
)س��ال 54( خ��ود را ب��ه تئاتر 
كشور عرضه كرد. دو سال بعد، 
ب��ا كارگرداني نمایش »ویس و 
رامین« در س��ومین جشنواره 
استان ها )سال 56( نشان داد كه 

آمده است تا در تئاتر بماند. 
نام��ور در ادامه نمایش��نامه 
»صالح آسیابان« را نوشت و آن 
را در س��ال 60 در تبریز و یك 
س��ال بعد در سالن اصلي تئاتر 

شهر تهران روي صحنه برد.
نمایشنامه »صداي  سال 64 
زنگ در م��ه« او به كارگرداني 
فرخ زاهدي در جش��نواره تئاتر 
فجر چشم ها را به سوي خود فرا 
خواند؛ نمایشي كه در رشته هاي 
مختلفي از جمله نویس��ندگي، 

جوایزي را از آنِ خود كرد.
نامور س��ال بعد با نمایشنامه 
»گازر« در جشنواره بین المللي 
تئاتر فجر حضور یافت و در سال 
67 نیز نمایشنامه »ماهیگیران« 
او با كارگرداني قدرت ا... صالحي 

متن برگزیده جشنواره شد.
س��ال 68، »حكایتي ساده« 
را از او دیدی��م. ای��ن نمای��ش 
در جش��نواره استاني گرگان و 
جش��نواره منطقه اي ش��یراز از 
نظر متن و كارگرداني برگزیده 
شد. در گام بعدي، این نمایش 
ب��ه جش��نواره بین المللي تئاتر 

فجر راه یافت.
نام��ور در ادامه، نمایش��نامه 
نوشت  را  »بعدازظهر طولاني« 
كه جوای��زي را در جش��نواره 
منطق��ه اي ی��زد از آنِ او كرد و 
در س��ال 70 در جشنواره تئاتر 

فجر به نمایش درآمد.
س��ال 72، بار دیگر جشنواره 
تئاترفج��ر ش��اهد هنرنمای��ي 

محمد هادي نامور راد با نمایش 
»دش��ت س��نگ« ب��ود كه در 
بخش هاي مت��ن و كارگرداني 

برگزیده شد.
آخرین حضور جشنواره اي او 
تا به امروز به جشنواره تئاترفجر، 
در سال 78 بازمي گردد؛ زماني كه 
نمایشنامه »نیلوفرهاي آبي« را 

نوشته بود. 
پ��س از آن، وي ب��ه تولی��د 
نمایش هاي تلویزیوني روي آورد. 
»دیپلمات« )بر اساس نوشته اي 
»بوقلمون صفت«،  چخوف(،  از 
»یكش��نبه  ش��هردار«،  »آقاي 
پربركت« و »بعدازظهر طولاني« 
تل��ه تئاترهاي او هس��تند كه 
از ش��بكه چه��ار س��یما و نیز 

ش��بكه استاني مازندران پخش 
شده اند. 

انج��ام  ب��ه  همچنی��ن  وي 
مین��ه  ز ر  د ی��ي  به ها تجر
ن��ي  یو یز تلو ي  عه ه��ا مجمو
پرداخته اس��ت، مجموعه هایي 
چ��ون »جهان بان��و«، »بادهاي 
موس��مي«، »آرزوه��اي بزرگ 
او  »برخ��ورد«.  و  طال��ب« 
همچنی��ن فیلمنام��ه دو فیلم 
داس��تاني »در امت��داد رهایي« 
و »اس��رین« را نوش��ته ك��ه از 

تلویزیون پخش شده است. 
محمدهادي نامور راد را هنوز 
و هم��واره به عنوان مرد صحنه 
مي شناس��یم؛ او كه فرزند تئاتر 

گرگان است. 

آخرين حضور جشنواره اي نامور 
تا به امروز به جشنواره تئاتر فجر 
در سال 78 بازمي گردد؛ زماني كه 
نمايشنامه »نيلوفرهاي آبي« را 
نوشته بود  

زهرا شايانفر: مریم معترف 
كودك��ي هفت س��اله بود كه به 
دلیل تغیی��ر محل كار پدرش، 
مدتي س��اكن همدان شد. در 
هم��ان زمان بود كه از س��وي 
مدرسه به تماشاي تئاتر رفت؛ 
خاطره اي كه براي همیش��ه در 
ذهنش ماند و زمینه اي ش��د تا 
در زمان��ي نه چن��دان دور در 
تهران، علاقه وافرش به بازیگري 

آشكار شود.
دیدن تئاتر، سرگرمي دوران 
كودكي اش بود و با اصرار، خانواده 
را به دیدن تئاتر برمي انگیخت. 
دیري نپایید كه در دبیرستان، 
بازي  مي نوش��ت،  نمایش��نامه 
مي ك��رد و نمایش ب��ه صحنه 
مي ب��رد. بازیگ��ري رادیو را نیز 
كه از كودكي شروع كرده بود، 
ادامه مي داد. عش��ق  همچنان 
و علاق��ه اش ب��ه بازیگري، او را 
به س��وي تحصیل در دانشگاه 
هنرهاي زیبا برد. این س��ال ها 
را با حمایت خانواده پشت سر 
گذاش��ت و راه هاي پیشرفت را 
یكي پس از دیگري طي نمود.

معت��رف 17 س��ال بیش��تر 
نداش��ت كه به دع��وت حمید 
تلویزیوني  تئاتر  در  سمندریان 
»طبیب اجب��اري« بازي كرد. 
اما او بازي در نمایش »درس« 
به كارگرداني پ��ري صابري را 
در  اولین حضور حرف��ه اي اش 

صحنه تئاتر مي داند.
كارش را در رادی��و به عنوان 
بازیگر، گوینده، مجري و بعدها 
ب��ه عنوان تهیه كننده رس��مي 
ادامه داد. س��ال 57 براي ادامه 
تحصی��ل در رش��ته تئات��ر به 
فرانسه س��فر كرد و چند سال 
بعد در نیمه راه دكتراي تئاتر، 

به وطن بازگشت.
مدتي نیز به عنوان تهیه كننده 
تلویزیون در گروه هاي مختلف 
ایران شناس��ي، سیاسي، ادب و 
هنر و كودك ب��ه تولید برنامه 
پرداخ��ت. به ای��ن ترتیب »ما 
مي توانیم« و »دالي« یادگارهاي 
همیشگي معترف براي تمامي 
ك��ودكان آن س��ال هاي ایران 

شد.
وي بازیگ��ري را ت��ا به امروز 
كه سرپرس��تي خانه نمایش و 
مدیریت اداره تولیدات تئاتر را 
بر عهده دارد، ادامه داده است. 
هنگامي كه از مهم ترین آرزوي 
تئات��ري اش صحب��ت مي كند، 
مي گوید:»داش��تن یك س��الن 
تئاتر آرزوي دیرینه من است. دلم 
مي خواست یك سالن تئاتر داشته 
باشم كه همیشه بتوانم در آن جا 
با گروهم كار كنم و همان جا هم 
نمایش هایم را ب��ه اجرا بگذارم. 
شاید كمبود س��الن تئاتر باعث 
شده این آرزوي تمامي گروه هاي 

تئاتري باشد.«
 

آرزو دارم 
يك سالن 
تئاتر داشته 
باشم كه 
هميشه 
بتوانم در آن 
جا با گروهم 
كار كنم و 
همان جا هم 
نمايش هايم 
را به اجرا 
بگذارم

داشتنسالنتئاتر،يكآرزويديرينه

گ�����������رگان فرزند تئ������اتر 
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مريوان از سال 1373 با برگزاري نخستين 
يادواره تئاتر مريوان در فهرست شهرهاي 
داراي جشنواره مستقل تئاتر كشور قرار 
گرفت. اين شهر بار ديگر در سال 81 نقطه 
آغاز اجراي نمايش هاي خياباني در خطه خود 
شد. جشنواره تئاتر خياباني مريوان با همه 
فراز و فرودهايي كه پشت سر گذاشته، يك 
حركت مداوم و بي وقفه را نشان مي دهد كه 
حكايت از فرهنگ و خواستي مردمي در 
استقبال از آن دارد. در اهميت اين جشنواره 
همين بس كه فرصتي بيش از قبل را براي 
فعالان عرصه تئاتر خياباني در جشنواره 
بين المللي تئاتر فجر فراهم كرده است.  
برگزيدگان جشنواره تئاتر مريوان امسال با 
13 نمايش در بيست و هشتمين جشنواره  
تئاتر فجر حضور دارند.

R e p o r t

گ��������زارش
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گزارشي از حضور برگزيدگان تئاتر خياباني مريوان در جشنواره بيست و هشتم

 فرصتيبرايآشناييفرهنگها

پير ما استاد كار خويش بود
پشت مويش اسبي و ريشش سفيد

پشت سر بنهاده او عمر گران
قامتش چون دال بودي واژگون

وه چه بي رنگ  و بي نشان كه منم
مفلس از مال اين منم اكنون

بعد عمري كه روي صحنه هاي تئاتر
ليك پولي كجاست تا با آن

و در ادامه مطلب ...
سال ها مي خورد خاك صحنه را

در جواني مدتي دستيار بود
بود در كار گزارش، گفت وگو

اندك اندك بعد از آن نقدي نوشت
آمد و بازيگري هم كار كرد

چند سالي بود در اوج و فرود
الغرض، روزي به حال خويش بود
گفت عمري را سپردي پشت سر

كوت پول و كوت خانه  اي پسر
نو مريدي بود در اطراف او
گفت به باشد در ايام كنون

تو بدان كه جشنواره در ره است

در باب فتنه اي كه آن نومريد باعث شد:
اي مرد بزرگ، خيز از اين قف*

در پيش فروشِ كارها تو
يك چند بليت كن مهيا
در روز شروع جشنواره

آن جا همه را تو آب مي كن

در بازگشت به داستان اصلي:
اين سخن در نزد او چون گشت راست

صبح چون خورشيد تابان سرزدي
از پس انداز و نزول و نقدها

پول را مي داد و نوبت مي گرفت

و باقي حكايت از زبان افسر پاسبان ...
در ايام شلوغ جشنواره

دو دستش توي جيبش كرده محكم
دهانش بيخ گوش خلق بودي

بديدم اندكي از غبغبش را
كلامي را كه مي گفت او به پنهان

و دانستم كه بازار سياه است
چو او را بردم و تفتيش كردم

و در مذمت اقبال گويد:
پير ما يك عمر سر در راه بود
ناگهان اقبال ازاو رو برگرفت

جرم او ايجاد بازار سياه
كاهدان را ديد و بي فكر سراب 

الغرض، حرف حساب حاليش بود
خالي از شوق و شعف، شور و اميد

اين زمان درمانده و محتاج نان
چشم هايش هر يكي يك كاسه خون

گشته آسفالت كُلّهم دهنم
تو بگو راه حل كه من چكنم

با تمام وجود جان بكنم
به دلم خرده مرهمي بزنم

اين چنين بگذشت بر وي روزها
بعد آمد توي مطبوعات زود
جملة اين كارها مي كرد او

منتقد شد در مسير سرنوشت
چندتايي كار ناهنجار كرد
در نهايت كارگرداني نمود

خسته و غمگين و حزم انديش بود
كار كردي چند سال مستمر

اي رئيس ساده ها، خاكت به سر
مخلص و دلخسته و علاف او
حيلتي بنديم از مكر و فسون

مرد اين كار است هر كو آگه است

برخيز و برو كنون تو در صف
در صف بنشين بارها تو
كس بو نبرد ازين قضايا
در نزد مخاطب آ هماره

هم سود كن و ثواب مي كن

پير ما بر چشم خود ماليد دست
پير ما چون ماه بر بام آمدي

جمله  را مي برد سوي گيشه ها
جملة ابنا زكارش در شگفت

بديدم پيرمردي بي قواره
نگاهي خيره و شكلي مصمم
صدايي از درون حلق بودي

كمي از چانه، قدري از لبش را
شنيدم از زبان شخص ايشان

دلش تاريك و آيينش تباه است
بليت از هيكلش مي ريخت هردم

آدمي مقبول و  عاليجاه بود
پاسبان پيدا شد و او را گرفت

حبس او سنگين و اقبالش تباه
با بلاهت دسته گل را داد آب

پير ما از اصحاب تئاتر و رسانه بودن و بعد سال ها عنكبوت 
در جيب او پشك انداختن و پير ما تمام بليت سالن ها را در 

ايام جشنواره خريدن و بازار سياه در انداختن و پليس پارك 
دانشجو او را گرفتن و باقي قضايا.

م������
ك���������
ت�������

 ب���������
  خ�����
 ا

ن�����������
ه����

* همان ايست است، منتها به عربي.

نمايش »يك معركه« از تفرش
نمايش »يك معركه« به كارگرداني ميثم سرآباداني 
از تف��رش در 20 دقيق��ه س��عي دارد حض��ور ي��ك 
معركه گير و داس��تان برخوردهاي او با مردم را روايت 
كند. س��رآباداني كه خود بازيگر اين نمايش است، از 
چهارمين جش��نواره تئاتر خيابان��ي مريوان تنديس 

بهترين بازيگر مرد را دريافت كرده است.
او مي گوي��د هدفش از اجراي اين نمايش، نخس��ت 
زنده نگه داش��تن معركه و معركه گيري به عنوان يكي 
از نمايش ه��اي قديمي اي��ران و در درجه دوم تجربه 

گونه هاي مختلف نمايش خياباني است.
اين كارگردان معتقد اس��ت براي هر چه جذاب تر 
كردن اين نمايش، تعليق هاي متعددي را در جاي 
جاي آن گنجانده تا با مخاطبان بيش��تري ارتباط 

برقرار كند.

»دون كيش��وت« ديگر نمايش بخ��ش  برگزيدگان 
مريوان اس��ت، كاري از گروه»تئاتر مردم« هشتگرد. 
اين نمايش با نويسندگي، طراحي صحنه و كارگرداني 
علي نوريان توانسته جوايز طرح و ايده نمايش، طراحي 
صحنه، متن و كارگرداني را از جشنواره تئاتر خياباني 
مريوان دريافت كند. نمايش، داس��تان دون كيشوت 
و ساچوپانزا اس��ت كه در هيبت دو محصول توليدي 
از كمپاني قهرمان س��ازي در بس��ته بندي هايي شكل 

مي يابند. دون كيش��وت اكنون موجودي نيمه آدم – 
ماش��ين است و ... نوريان تجربه اخير خود را يك نوع 
پرفورمنس با ويژگي خاص موزيكال اما بي كلام معرفي 
مي كند و مي گويد: نمايش ما يك تأويل و نگاه آزاد به 
داستان دون كيش��وت است. ما عناصر ذهني داستان 
اصلي را با دردس��رهاي عيني و مؤلفه هاي مدرنيسم 
مثل ثروت اندوزي، قدرت طلبي، نقش رسانه ها، جنگ 

و ... براي سه آدمك نشان داده ايم.

نمايش »دون كيشوت« از هشتگرد

نمايش »درد مشترك« از مريوان
»درد مشترك« به كارگرداني آوات صديقي نيا نمايش ديگري است از 
گروه »تئاتر باران« مريوان كه توانسته جايزه نمايشنامه نويسي را براي 
جمشيد بهرامي و بازيگري سوم مرد را براي اين گروه به ارمغان آورد.

اين نمايش داستان برخورد يك روزنامه فروش و واكسي است كه بحث 
آن ها بر س��ر درآمد بيشتر اس��ت. اين نمايش در فضايي رئال سعي در 
به تصوير كش��يدن مش��كلات ساده اي دارد كه براي قشر ضعيف بسيار 

دست و پا گير است.
صديقي مي گويد: در اين نمايش، تمركز روي آدم هايي است كه همه 
جا ديده مي ش��وند؛ كس��اني كه فقط به دنبال پول هس��تند تا زندگي 

خود را بگذرانند.

و خود در غزلي در شرح حال خويش فرمايد:
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»جواد افشين نژاد« مصداق فردي است همه پـ

ف��ن حريف. او هم در ح��وزه مديريت اداري و 
ه��م در حوزه مديريت فني تجربه هاي فراواني 
دارد. رياست تالارهاي گوناگون وحدت، سنگلج، 
محراب، فرهنگس��راي نياوران تا مسئوليت در 
واحدهاي س��تادي  اداره كل هنرهاي نمايشي، 
جملگي او را به فردي كارآزموده و با موي سپيد 
مبدل ساخته است. بي شك اغلب تئاتري هاي 
كشورمان او را مي شناس��ند. نخستين ارتباط 
ج��دي من ب��ا او، زماني بود كه در كنار دفتر او 
و كانون ملي منتقدان جمهوري اس��لامي ايران، 
جلس��ات هفتگي خود را برگزار مي كرديم و هر 
هفته، س��لام و عليكي بين ما رد و بدل مي شد؛ 
البته پيش از اين نيز يكديگر را مي ديديم؛ اما اين 
تماس ها و ارتباط دوچندان و مستمرتر بود.  سپس 
با يك دعوت ساده و صميمانه، او به ياري مان در 
تئاتر شهر آمد. من و او جزو آخرين ها بوديم كه 
تئاتر ش��هر را ترك مي كرديم؛ يا او يا من و البته 
قاس��م مرادي، جزو آخرين ها بوديم. افشين نژاد 
براي من، مرد عمل و تجربه است. »نه« در دهان 
او نمي آمد و نشدني ها را شدني مي كرد. »خيمه 
عاشورا« از آن نشدني ها بود كه با مديريت وي 
و همكاري بچه هاي باصفاي تئاترشهر در برف و 
بوران هم برپا مي شد و صد اقدام و تدبير مشابه 
ديگر. در طول سي واندي سال خدمت در وزارت 
فرهنگ و ارش��اد اسلامي چندين وزير، معاون 
وزير و مديركل را ديده است و مخزن الاسراري 
اس��ت شگرف! اميدوارم نس��ل جوان بتوانند از 
تجربه ه��اي او بياموزند و سپاس��گزار اين پدر 

معنوي باشند. 
مهرداد راياني مخصوص

آن چه در اين جشنواره تازگی داشت، بازار 
تئاتر و جايزه مردمی بود. طرح بازار تئاتر در 
يكی از سفر هايی كه داشتيم از سوی محمد 
اطبايی مطرح شد. با تأكيدی كه روی زيبايی 
و راحتی فضای بازار شد برنامه ريزی كرديم 
و در نهايت توانستيم فضايی زيبا با محيطی 
آرام را ب��رای هنرمن��دان كش��ور و مهمانان 
خارج��ی ايج��اد كني��م. طراحی و س��اخت 
صندوق های جايزه مردمی كه برای اولين بار 
در جشنواره اتفاق افتاده بود نيز بايد شكيل و 

درخور اين اتفاق مهم صورت مي گرفت.
 در بخ��ش اق��لام تبليغی جش��نواره، به 
عنوان ناظر چاپ انتخاب ش��دم. گذشته از 
پوس��تر ها، بنر ها و ديگر اقلام تبليغی، بايد 
چ��اپ دو كتاب، پوس��تر و عكس های تئاتر 
را نيز نظ��ارت می كرديم چرا كه بايد اثری 
شكيل و ماندگار برای تئاتر توليد مي شد. در 
زمينه چاپ بليت، بليت  هايی طراحي كرديم 
كه ن��ه تنها به راحتی قابل جعل نباش��ند، 
بلكه نشانه های ماوراي بنفش و هولوگرامی 
نيز برای تش��خيص بليت  های اصلی و بدلی 
در آن درج شده باشد. در روند شكل گيری 
و برگزاری جش��نواره ، رفاقت و دوستی در 
ميان اعضاي دبيرخان��ه و همچنين تجربه 
كاف��ی دبير در اداره ام��ور، كمك زيادی به 

من كرد.

گزارشي از حضور برگزيدگان تئاتر خياباني مريوان در جشنواره بيست و هشتم

 فرصتيبرايآشناييفرهنگها

نمايش »از سفيد تا خط خطي« از كرمانشاه
»از س��فيد تا خط خطي« به نويس��ندگي و كارگرداني سيد س��روش پيمبري و اثري از گروه 
تئاتر »هيوا« كرمانش��اه اس��ت.اين نمايش در 18 دقيقه مي كوشد به مضرات مصرف قرص هاي 
شادي آور و عوارض رواج آن در جامعه بپردازد.»از سفيد تا خط خطي« كه سال 83 جايزه سوم 
نويسندگي را از جشنواره مريوان دريافت كرده، داستان يك دانش آموخته موسيقي است كه به 

خاطر مصرف قرص هاي شادي آور حافظه اش را از دست مي دهد.

نمايش »معضل« از سقز
»معضل« به نويس��ندگي و كارگردان��ي محمد زارع زاده، 
نمايشي از گروه تئاتر »پيوند« سقز است. اين نمايش با تكيه 
بر نوعي كمدي موقعيت، س��عي در مطرح كردن معضلات 
مطرح در روابط بين آدم ها در جامعه دارد؛ مس��ائلي كه با 
رعايت كردن آن هر ش��هروندي مي تواند زندگي ش��هري 
بهتري را تجربه كند.نمايش »معضل« با مجادله دو نفر آغاز 
مي شود و با استفاده از خود تماشاگران محتواي نمايش به 
صورت كمدي و تا حدي با بداهه پيش مي رود. آن ها بر سر 
مس��ائلي مثل تنه زدن به هم و ... دعوا مي كنند و در آخر، 
دعوا به ميان بازيگران و كارگردان مي رس��د كه چرا حق و 

حقوقشان را نمي دهد و ...

نمايش »پلان آخر«
از مريوان

»پ��لان آخ��ر« ب��ه نويس��ندگي و 
كارگرداني مخت��ار محمدي از گروه 
تئات��ر »ش��ين« مريوان اس��ت. اين 
نمايش به گفته كارگردانش، به تصوير 
كشيدن سال هاي زندگي يك هنرمند 
است و تلاش هايي كه او براي رسيدن 

به آرمان هايش انجام داده است.
محمدي كه خود بازيگر اين نمايش 
نيز هست، در اين باره مي گويد: »پلان 
آخ��ر« حرف  هاي يك هنرمند درباره 
زندگي اش اس��ت. او لوح تقديرهاي 
بسيار، دست نوشته ها و خودكارهاي 
بي جوهر فراواني را به حراج مي گذارد 

تا ... 

 نمايش »شيلون كشي« 
آستانه اشرفيه

»شيلون كش��ي« ب��ه كارگردان��ي محمدرضا 
جعف��ري لف��وت، اثري از گ��روه تئات��ر »يلدا« 
آستانه اشرفيه اس��ت. جعفري در اين باره اظهار 
مي كند: »شيلون كش��ي« نام مراسمي آييني در 
منطقه ما اس��ت كه ي��ك آيين اطعام و پذيرايي 
هم كيش��ان پس از برآورده شدن نذر و نياز است 
و طي آن آيين باران خواهي نيز اجرا مي شود. اين 
كارگردان اج��راي اين نمايش را حفظ و احياي 
آيين هاي س��نتي كه در حال فراموشي هستند، 
نخس��ت براي آشنايي نسل جديد و سپس براي 
آش��نايي فرهنگ هاي مختلف با يكديگر عنوان 

كرد.

نمايش »گرگور« از خرمشهر
»گرگور« ب��ه كارگرداني عبدا... حليات اثري 
از گروه نمايش »الغدير« خرمش��هر است. اين 
نمايش داستان س��ه مجرم فراري است كه هر 
كدام داستان جرمي كه مرتكب شده اند را تعريف 
مي كنن��د و از جامعه كمك مي خواهند. حليات 
درباره »گرگور« مي گويد: در اين نمايش، هدفم 
تنها نشان دادن جرم يا بد بودن عمل اين افراد 
نبود، بلكه مي خواس��تم عوامل و زمينه هايي را 
كه باعث س��وق دادن اين آدم ها به اين س��مت 
ش��ده و حتي برخورد و واكنش مردم نس��بت 
آن ه��ا در زمينه كمك و طردش��ان از جامعه را 

نشان بدهم.

نمايش »اعتياد« از ميناب
»اعتي��اد« نوش��ته حبي��ب ا... ناص��ري با 
كارگردان��ي مش��ترك باق��ر رمض��ان زاده و 
حبيب ا... ناصري، اثري از گروه تئاتر »صدف« 
ميناب اس��ت. اين نمايش كه در جش��نواره 
تئاتر خياباني مريوان جايزه بهترين طراحي 
لباس و نمايشنامه را دريافت كرده است، با 
طراحي فانتزي به مس��أله اعتياد و معضلات 
آن مي پ��ردازد. »اعتي��اد« داس��تان چن��د 
سيگاري است كه به ميان جوان ها مي آيند! 
آن ها در نخستين برخورد خود با يك جوان 
دانش��جو او را معتاد مي كنن��د، اما بعد از او 

فاصله مي گيرند ...

نمايش »منچ«
»منچ« نام نمايش��ي است به نويسندگي، 
طراح��ي و كارگرداني اس��ماعيل صرامي از 
گروه نمايش »مهاج��ر« اصفهان. اين گروه 
هر س��ال نمايش خ��ود را در چارچوب يك 
بازي در جش��نواره فجر ارائه مي دهد. سال 
گذشته »شطرنج« و امسال »منچ« اسماعيل 
صرامي درباره »منچ« مي گويد: اين نمايش 
دو پيرمرد را نش��ان مي دهد كه روي صفحه 
من��چ مس��يري را با مهره ها ط��ي مي كنند 
ت��ا به داخل خانه ها برون��د. درون خانه هاي 
نهايي هويت ها و خرده فرهنگ هاي كش��ور 
م��ا و همچني��ن نمايش هاي س��نتي ايران 
مث��ل انتربازي، بندب��ازي، پهلواني، تعزيه و 

... اجرا مي شود.

نمايش »به سرعت گير نزديك مي شويد« از ملاير
»به سرعت گير نزديك مي شويد« نمايشي است كه نويسندگي، طراحي و كارگرداني آن را مهدي 
حبيبي برعهده داش��ته و كاري از گروه نمايش »س��ياه و سپيد« ملاير است. اين نمايش به دليل 
شاخص هايي چون دريافت جوايز اول كارگرداني و دوم نويسندگي، جايزه دوم بازيگري مرد، جايزه 
اول بازيگري زن و جايزه ويژه هيأت داوران از چهارمين جش��نواره تئاتر مريوان، جزو برگزيدگان 
اين جشنواره نيز بوده است. مهدي حبيبي كارگردان اين نمايش مي گويد: ايده اين نمايش را از 
عشق هاي خياباني و سرانجام نافرجام آن ها الهام گرفته ايم و سعي كرده ايم در قالب طنز و بداهه 
با جلوه هاي بصري خاص، مرحله به مرحله اين نوع زندگي ها را تا جايي كه به جدايي مي رسند، 
نش��ان دهيم. وي افزود: ما داس��تان را از زبان دو روح روايت مي كنيم و همين نامتجانس بودنش، 

براي تماشاگر جذابيت ايجاد مي كند. شاه
مان
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بخش تئاتر خيابانی
باران ببارد يا برف، س��رد باش��د يا گرم، خنجر آفتاب چشم درآورد يا شب 
ديد را مختل كند، خيابانی آلوده از صدا و دود يا بوستانی در محله ای دور؛ 
در هرح��ال، بخش خيابانی همچنان مخاطبانی پرش��مار دارد و هنرمندانی 
كه به آن مش��غولند. اما آنان كه پا به پای هنرمند و مخاطب دش��واری ها را 
تحمل مي كنند و مسئوليت ها را بر دوش دارند، رابطان گروه های خيابانی اند: 
شهرام كرمی، محراب رستمی و جلال وفايی، تلاش خالصانه  شان و خاطره 
پرشور بخش خيابانی جشنواره بيست و هشتم تئاتر فجر در ياد تئاتر ماندگار 

خواهد بود. خدا قوت!
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Theater Market, a Creative 
Beginning for Int’l Participation

Loan Khetagouri, Juror of Int’l Competition:

Brian Dooley, Juror of Int’l Competition:

Brian Dooley is producer, director, 
performer, dramatist, assistant art 
director and manager of Village 
Theater. He is a member of the jury of 
international section of the festival.

He has come to Iran with no knowledge 
of the country’s theater. His mind is 
blank and virgin about Iran theater.

He has come to evaluate works.
On place of Fadjr theater festival 

among international festival, Dooley 
said, “It is not fair to compare a festival 
with another one. Each festival is 
arranged based on culture of its 
society.” He added that Fadjr festival 
is comparable with other festivals in 

physical conditions and expansion. 
But it is not fair to compare it with others 

for content and quality of works.
Dooley termed as interesting the 

slogan of “Theater for All.”
“This is an exceptional saying, showing 

that there are all kinds of plays for all 
types of people.” 

On his criteria for judging the works, 
Dooley said that each jury member 
tackles and judges a special section.

If you want to know view of each jury 
member separately, you should take a 
look into his/her background and the 
profession and the theater world they 
are coming from.

Loan Khetagouri holds a 
PhD in the world theater 
studies. He is also an 
international expert of 
theater studies, cultural 
pol icymaking, cultural 
management and theatrical 
s tudies.  He is  a jury 
member of international 
competition of the 28th 
Fadjr International Theater 
Festival.

He is in Iran for the second 
t ime because he has 
started studies on theater 
since age of 16, having 
comprehensive knowledge 
of Iran theater.

The difference between 
the ongoing and previous 
festival is its theater market, 
he said.

“Theater market is a 

creative start for presence 
in international scene,” the 
expert maintained.

He was pleased over 
participation of Iranian 
theater groups in the 
market.

“This indicates their 
preparation to cooperate 
wi th  o ther  count r ies , 
showing potentials for 
progress and interaction,” 
he noted.

On criteria for judging 
works, the expert said such 
a thing does not exist. 

“The only important thing 
is presence of an art of high 
standard,” he said.

No difference in language 
or country could be a 
hurdle if a real art exists, 
he concluded.

“Theater for All” Exceptional

Yvonne Franquinet 
Juror of Int’l Competition

Finding Yong talents
Yvonne Franquinet, the jury member of the festival 

said that she had low information on Iran theater.
“I came here with a blank mind to find knowledge 

after seeing the plays,” she said. “I have a curious 
mind because of my profession which is finding young 
talents for a production institute I am working with. The 
talented youth who perform well but their works are 
not seen.” Yvonne added that she wanted to find out 
how much attention is paid to young talents in other 
countries. She termed as intellectual, fouced and deep 
the works in the festival. “I witnessed that the plays 
and directions were traditional. However, plays like 
Shakespeare’s Macbeth were staged as well. The 
vast diversity is a significant.”

20
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چكيده جشن�����واره

Festival, Credit & Reputation of Ministry
Dr. Seyyed Mohammad Hosseini, Minister of Culture and Islamic Guidance:Rashidi, Juror of 

Int’l Section:
Judgment, an 

Artistic-Creative 
Process

“As a jury member of 
in te rna t iona l  sec t ion 
of a festival like Fadjr, I 
remind you that you need 
judgment for every simple 
decision of your life either 
during shopping or in an 
artistic festival. You make 
comparison and what you 
choose is the result of your 
judgment,” said Davoud 
Rashidi.

A theater festival either is 
focusing on a special topic 
or a collection of matters; 
it could have some points 
for you to make judgment, 
added Rashidi.

Various issues should 
be taken into account in 
judging plays in a festival, 
Rashidi said.

“The jury member will have 
in mind all the yardsticks 
including what kind of a 
play is the one you are 
watching? Why has been 
selected, why it has been 
performed at that time and 
by that group, what issue 
it is raising, what are  the 
musts for its performance, 
how it approaches today’s 
issues and  is it able to 
convey its messages and 
…,” explained the noted 
stage and cinema actor. 

The jury member, he said, 
would compare the present 
and previous works of the 
troupe as well.  The jurors 
will even give scores to plays 
because of their countries 
of origin or performance, he 
added. The jury members 
usually talk about the play 
while judging and learn from 
one another in the course of 
judgement. Judgment is a 
subjective process; a juror 
can not put a play on an 
escalator and give it scores 
after weighting them “As an 
artist creates and stages its 
work with his/her imagination, 
a juror would judge the play 
with its idea, background, 
experience and knowledge,” 
Rashidi said, stressing that 
judgment is an artistic and 
creative task. 

 
  New appointments 
w e r e  m a d e  i n 
depar tments  o f 
the  M in is t r y  o f 
Culture and Islamic 
Guidance since the 
incumbent minister, 
Seyyed Mohammad 
Hosseini has taken 
the office. Hosseini, 
however, retained 
h i s  d e p u t y  f o r 
artistic affairs and 
managing director 
of  Dramat ic  Ar t 
D e p a r t m e n t  t o 

the post for them 
t o  b e  a b l e  t o 
organize the 28th 
Fadjr International 
Theater Festival 
p roper ly.  In  an 
interview with Mr 
Hosseini, his views 
on status of theater 
were sought. 

Hosseini believed 
that implementation 
of artistic matters 
should not face gap 
to help responsible 
officials hold the 
festival in a proper 
manner.

He  te rmed  as 
more successful 
the ongoing festival 
compared to i ts 
previous editions, 
adding that  not 
ministry’s whole 
activities should be 
limited to festivals. 

“Bu t  fes t i va l  i s 
t h e  c r e d i t  a n d 
reputation of the 
Culture Ministry.”

T h e  m i n i s t e r 
pictured a bright 
perspective ahead 
of regional theater 
as well as presence 
of Iran theater in the 
international theater 
scene.

 Fadjr Theater 
Festival  is  the 
most important 
t h e a t e r  e v e n t 
in the country. 

This is your first 
experience with 
the festival. What 
is your opinion 
about the event?

 The country has 
numerous festivities 
in February (the 
m o n t h  o f  t h e 
v i c t o r y  o f  t h e 
Islamic Revolution). 
Theater festival, 
held simultaneously 
along with film and 
music fest ivals, 
is of paramount 
importance. I have 

been asked about 
m y  a p p r o a c h 
toward the festivals 
since the very first 
day of taking the 
office. My answer 
is that all issues 
should seriously 
been pursued. No 
gap is welcomed. 
This  is  why we 
had the least new 
appointments in the 
artistic department 
to make organizing 
t h e  f e s t i v a l s 
possible. I do not 
limit all activities 
of the ministry to 
holding of festivals. 
But I understand 
t h a t  h o l d i n g  a 
f e s t i v a l  s h o w s 
different aspects 
of artistic activities. 
I have joined the 
ministry in the half-

way. I think I would 
use my experiences 
of organizing this 
ed i t i on  to  ho ld 
the next festivals 
better.

Our culture is a rich 
and noble Islamic 
and Iranian one. We 
can find good topics 
to show splendor 
of the nation. We 
m u s t  b e  m o r e 
caut ious toward 
c h o o s i n g  s u c h 
subjects. Despite 
cold-shoulder from 

certain people trying 
to discourage (the 
people), thespians 
ac ted normal ly, 
showing a strong 
par t i c ipa t ion  in 
t h e  2 8 t h  F a d j r 
I n t e r n a t i o n a l 
Theater Festival.

 H o w  m u c h 
comprehensive 
is the theater? Do 
you have plans 
for  support ing 
regional theater and 
stronger presence 
in international 
scene?

 Studies carried 
o u t  i n  v a r i o u s 
f i e l d s  i n d i c a t e 
that the ongoing 
festival has been 
more successful in 
majority of fields 
compared to the 
previous editions. 

This doesn’t mean 
that  th is  is  the 
(maximum) capacity 
of the country’s 
theater. We have 
more  un tapped 
potential. We are 
witnessing that a 
great number of 
young talents are 
working along with 
theater veterans. 
Provincial  v is i ts 
s h o w  t h a t  t h e 
coun t r y  boas t s 
creative, talented 
and capable youth 
in regions. We are 
going to promote 
regional theater. 
I n f r a s t r u c t u r e s 
should be prepared 
i n  c i t i es  wh ich 
have no facilities 
for having theater 
festivals similar to 
the Fadjr film festival 
in ten provinces 
concurrently. 

Se r i ous  s teps 
should be taken 
w i t h  r e g a r d  t o 
i n t e r n a t i o n a l 
p r e s e n c e . 
P l a n s  s h o u l d 
be implemented 
n e x t  y e a r  t o 
invite neighboring 
count r ies ,  ECO 
member states as 
well as countries 
with strong theater 
background to the 
festival. We try to 
be more active to 
encourage countries 
to participate in the 
festival. Iran can 
serve as focal point 
of theater in the 
region and the world. 
Theatrical groups 
w o u l d  b e c o m e 
familiar with our 
culture closely.

 They can convey 
the message of our 
revolution to their 
countries in their 
return.The affairs slow 
down when a senior 
official changes. But 
the same is not true 
for the Culture Ministry 
and we are witnessing 
an organized festival 
i n  t he  ongo ing 
edition.

Abbas Abdolalizadeh:
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Behrouz Gharibpour, 
From Puppet Show to 
Cultural Management 

Bahareh Borhani : Puppets have been 
accompanying Behrnouz Gharibpour since 
childhood. He has not lost its love for puppets even 
today. He is in love with puppet shows, cooperating 
with “Iran” puppet show group. The group is 
comprised of veteran puppeteers including Reza 
Khamsei and Isa Razmjou as well as educated 
puppeteers. They staged a precise version of 
Soltan Salim. 

Gharibpour said earlier that he was not interested 
in playing like other kids during childhood.

He was very good in imitating voices, talking 
instead of his various puppets.

Gharibpour started acting at the age of 14. 
Despite his serious face, he was interested in 

comedy. 
Gharibpour became so popular in comedy that 

he beat out rivals.
Immediately after his admittance to the university, 

he was invited to join the university’s puppet show 
(kheime shabbazi) group.

The traditional show was revived after years of 
decline. He left Iran for a scholarship in Italy later.

He headed theater department of the Institute for 
Intellectual Education of Children and Young Adults 
in his return in 1980. He founded Isfahan puppet 
theater center where he staged three successful 
plays of “Role of Baby Crow and Fox,” “Green in 
Green Trip,” and “Grandpa and Radish.”

Gharibpour returned to Tehran concurrent with 
appointment of Gholamhossein Karbaschi as 
Tehran mayor. Henceforth, his name was etched 
in the history of Iran culture as a successful 
manager.

Gharibpour turned Tehran’s slaughter house into 
a cultural complex.

He replaced a garrison in Tehran’s Iranshahr 
street to Artists House, constructed Vanak cultural/
sport complex, established first district Culture 
House in Darabad neighborhood in northern Tehran 
and ….

But listing all the above credits is not enough to 
describe the important role played by Gharibpour 
in Iran art and culture.

Manouchehr Akbarlou:Mohammad-Hadi 
Namvar-Rad was born in northern city of Gorgan 
50 years ago. His hometown has always been a 
hub of theater of the country.

His debut was direction and writing of “Mirage” 
in 1975. The play participated in the 1975 festival 
of regional theater.

He directed “Veis and Ramin” in 1977, participating 
in the third festival of regional theater.

Namavar went on with writing “Saleh the Miller” 
in 1981 in Tabriz, staging the work a year later in 
Tehran Theater Complex.

His “The Sound of Bell in Fog” was directed 
by Farrokh Zahedi in 1985, putting the spotlight 
on Namvar in the Fadjr International Theater 
Festival. 

The play collected numerous awards including 
the best playwright in the festival.

Namvar brought on stage “Gazor” a year later, 
participating in the Fadjr International Theater 
Festival. His “Fishermen”, directed by Ghodratollah 
Salehi, was named the best play of the Fadjr 
festival in 1988. In 1989, audience watched “A 
Simple Narration.”

He wrote “Long Afternoon” later which brought for 
him awards from Yazd regional festival.

The played staged in Fadjr festival in 2001.
The Fadjr festival hosted a work by Namvar-Rad 

in 2003. “Stone Plain” received awards for best 
direction and play.

His latest participation in the festival dates back 
to 2009 when he wrote “Lotus”.

Mohammad-Hadi Namvar-Rad

A Son of Gorgan

named by Kayhan as an 
emerging young talent.

Co-starring with a 
famous actor brought 
m a n y  s t r e s s  a n d 
motivation for her. But 
her good and strong 
acting coupled with 
self-confidence and 
braveness etched her 
memory in the history 
of Iran theater. The 
cooperat ion was a 
good memory for both 
of us.

Henceforth, I chased 
her works either as a 
manger or in theater, 
believing that she works 
with love. Her name is 
word of mouth.Theater is 
a difficult profession and 
those can continue who 
work with love. 

I hope her fond would 
increase day by day 
and I could see a more 
successful manager, 
director and actress in 
the future. 
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Theater Benefits 
From Khaki’s Pen

Pari Saberi:This 
is my first memory of 

Maryam Motarf. It dates 
back to 35 years ago 
when she was a student 
of direction and acting in 
the Faculty of Fine Arts. 
I was working to stage 
“The Lesson” by Eugene 
Ionesco and wanted to 
introduce a new talent to 
the theater field.

I made a call for a female 
per former,  a young 
girl, Maryam Motaref, 
grabbed my attention. 
She was supposed 
to costar with one of 
the renowned Iranian 
actors Mohammad Ali 
Keshavarz.

I was taking a risk 
b e c a u s e  t h e  t e x t 
was compiled for two 
performers, a master and 
his student.

I believed in my choice 
and the play was staged 
so successfully that 
Maryam Motaref was 

Manouchehr Akbarlou :Mohammad Reza 
Khaki is 60 years old now. Born in western 
city of Kermanshah, Khaki headed to Tehran 
to study performing arts in the Faculty of Fine 
Arts. Khaki took pen to write about theater and 
still holding it.

He was graduated from performing arts in 
bachelor level in 1979. Leaving Iran for Paris, he 
studied psychology in the beginning.  He holds 
a master degree of theater from Saint Denis 
University of Paris.

 He spent four year on obtaining a diploma in 
theater studies from the same university.   

Khaki took a PhD in theater in 1991 from 
Sorbonne University. He devoted his time to 
researches after graduation. He became a 
member of theater research department of 
Saint-Dennis University. Khaki also cooperated 
with a group conducting studies on organized 
theatrical behaviors.  Returning to the country in 
the early 1990s, he became a scientific member 
of direction department of Tarbiat Modarres 
(instructor training) University’s Art Faculty.

He is  cur rent ly  teach ing in  var ious 
universities.

Khaki has written papers on 20th century 
developments of theater, France theater, works 
of Samuel Beckett, dramaturgy and relations 
between director and dramatist.  Khaki has 
held numerous research seminars. He joined 
a council in charge of compiling the country’s 
20-Year Vision Plan for theater in 2005. Khaki 
is also a member of the International Theatre 
Institute (ITT), which is run by the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization 
(UNESCO).

Passions of Being 
Atila Pesiani

Ali Asghar Dashti: Atila Pesiani is an important 
person not because of what I say or what you 
judge but because of domestic and international 
place he occupies. Whether I or you like his 
works or not, he is important,…

Atila Pesiani resists situation and has 
conditions for resistance. Not everybody has 
such capabilities. He reacts sometimes but not 
only to defend the artistic works but to defend 
“democracy of creation in theater.”

He stands against the thing (behavior) which 
violates borders of a reasonable criticism or 
difference in theatrical tastes.

He is a man, defending his humane integrity. 
He has sympathetically endeavored to defend 
“democracy of creation in theater.” 

Even his family and children are not immune 
to such one-sided (rigid) approach.

Atila reacts to such situation, sometimes with 
aggressive language. This is the same Atila we 
have been made. He is way ahead of us now. 

He does not insist on loving him. He does 
not take his identity from his “acclaimers” 
or “deniers,” Those who try to destroy his 
identity.

I express my congratulation to dear “Atila 
Pesiani” for the 20th anniversary of troupe “bazi.” 
I wish he would remain young forever.

K
ayhan in 1975:

“M
aryam

 M
otaref, the Best 

Em
erging Young Perform

er”
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